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FRANCIJA VELIKA NEVARNOST SVETA 
Edino opravila ministrskega predsednika Poincareja je 

sejati semena bodočih vojn. — Francija postopa huj-
še kot je trdila preje, da bo postopala Nemčija v slu-
čaju svoje zmage. — Njen cilj je oropati Nemčijo 
temeljev narodnega obstoja. 

POSLEDICA NEPREVIDNE VOŽNJE. 

Piše Francesco Nitti. 

C'e h.w'enjo predori t i svetu resnico glede sedanje kri-
ze v Evropi, ,..oramo iznova uničiti vse zlokobne legende, 
katere je ustva ila vojna propaganda. Tekom vojne je 
Franeija obentni z drugimi zavezniki, vkl jučno Italijo, 
šiiila najbolj podle vesti, da vzbudi bojevitega duha pre-
bivalstva. Nemcem so pripisovali okrutosti, k i so nam 
zlodenele kri v ilah. Tuli smo povest o ubogih belgij-
skih otrocih, katerim so Nemci odrezali ali odsekali roke. 
P o vojni pa je odposlal neki bogat Amerikanee, katerega 
je globoko ganila francoska propaganda, svoje odposlan-
ca v Belgijo z naročilom, na j preskrbi stalen dohodek 
otrokom, katerim so Nemci odrezali roke. Odposlanec ni 
mogel najti niti enega takega otroka. 

Llovd George in jaz, ki sem takrat načeloval itali-
janski vladi, sva uvedla natančne preiskave glede resni-
čnosti teh strašnih obdolžitev, pri katerih se je navajale 
pogosto imena in bivališča žrtev. V vsakem takem slu-
čaju se je izkazalo, da je obdolžitev podla izmišljotina. 

V ir teh podlih laži je bil res čuden. . K o je Belgija 
zasedla Kongo, je hotela preplašiti domačo črno prebi-
valstvo. Do doseže ta svoj cilj, je izvršila par strašno 
okrutih dejanj. Odraslim možkim in otrokom se je od-
rezal o roke in noge. To je dokazano v oficijelnili doku-
mentih. Ameriško in evropsko časopisje je v onem času 
odločno protestiralo proti temu. Tekom zadnje vojne pa 
so nekateri Amerikanci in Francozi Nemce dolžili istih 
dejanj, katera so pred desetimi leti dejanski izvršili ne-
kateri belgijski poveljniki v Kongu. 

Po zmagi zaveznikov je uveljavila Francija neizpro-
sen program, da zaduši Nemčijo. Francozi so izprva lili-
liili velik strah. Zahtevali so, n a j se poj>oliioina razoroži 
Nemčijo. Vsled versaillske pogodbe ni bila Nemčija le 
oropana štirih petin svoje železne rude, treh četrtin svoje-
ga premoga ter vseh svojih morskih virov, temveč je bila 
tudi izročena vojaški okupaciji za petnajst let ter najbolj 
poniževalnemu nadzorstvu raznih komisij. 

Kakorhitro so videli Francozi Nemčijo razoroženo 
ter brez obrambe, je bila njih edina misel, kako povečati 
svojo lastno armado. Finančni jK>ložaj franco ke v'ade je 
bil zelo resen, a francoska vlada je dobila vse. kar je ho-
tela. Več sto milijonov je posodila Francija Pol jski in 
< ehoslovaški, da ustvari nove armade v onih deželah. 

Ci l j Francije ni bil le raztelesiti in jxmizati Nemči-
jo, temveč jo tudi oropati temelja njene narodne eksisten-
ee. Francija se je ]>oslužila vsakega možnega izgovora, 

da se^ izogne iz vršen j u versaillske mirovne pogodbe, 
f iornja Sležija. eden glavnih virov bogastva Nemčije, naj 
i>i bila pripisana Nemčiji ali pa Pol jski , soglasno z izidom 
ljudskega glasovanja. Glasovanje je izpadlo na korist 
Nemčiji. K l j u b velikanskemu pritisku in ustrahovanju 
je šest reset odstotkov prebivalcev Gornje Šlezije izjavi-
lo, da žele pripadati Nemčiji. Gornja Slezija pa je bila 
razdeljena, kl jub opoziciji Angli je. Najboljša premogov-
na ozemlja so bila pripisana Pol jsk i ali boljše rečeno Fran-
ciji. 

Francoski finančni minister Klotz je obljubil svoje-
mu narodu več kot dva tisoč milijonov vojne odškodnine 
v zlatu, jmm! pretvezo vojnih reparacij. P o in care pa je 
obljubil skrčenje starih davkov. Nemčija naj bi ne no-
Mla le celili s t r d k o v vojne, temveč bogatila svojo rival-
ko, ker bi delala pod njeno kontrolo. 

Tolpe črnih čet so bile privedene iz Afr ike v Poren-

STRASNA NESREČA V WEST VIRGINIJI 
Pri eksploziji v majni je izgubilo 27 premogarjev življe-

nje. — Triindvajset so jih rešili. — Ob času eksplozi-
je je bilo v rovu 54 premogarjev. — Proti večeru so 
bili še vedno štirje v rovu. — Dvomljivo je, če jih bo 
mogoče rešiti. — Reševalci na delu. 

Največ« avtomobiinih nesreč se pripeti na železniških križiščih, ko skušajo predrzni avtomobillsti 
dospeti še pred prihodom vlaka na drugo stran ceste. Slika nam kaže ostanke avtomobila, 
katerega je razbil vlak pri Blooraiiigton. 111. 

KRIŽARSKA VOJNA 
ZA PROHIBIGIriO 

Iz Washiugtona poročajo, da se bo 
kmalu pričela nova križarska 
vojna za izveden je prohibicije. 
Vse oblasti bodo baje sodelovale 

IELIKE TOVARNE SO 
PRENEHALE 03RATQVATI 

dUSSERAND JE ML 
PRI PREOSEONIKU 

Zvezni pravdnik Will:am Ilav-
ward iz New Yorka jo imel v Al-
bany predavanje, v katerem je rc-
keJ. da so neznosnih in senzacio-
nalnih razmer, ki obstajajo jrlede 
o-semnajstega amendmenta, lcrive 
različne okoliščine, meti katerem 
se je od prieetka poverilo izVed-
bo prohibieijske postave ter na-
gon gostoljubnosti in zaničevanja 
vseh omejevanj osebne prostosti. 
Ilavvard je govoril o upošteva-
nju postav ter nudil pregled u-
st-avne zgodovine ,Združenih dr-
žav. Rekel je, da je vzbudila Se 
vsaka postava, ki omejuje osebno 
prostost potom ustave, odpor pro-
stost ljubečih krogov prebivalstva. 

Nato je rekel, da so one sile. ki 
so odpravile salon, postopajo v 
domnevi, da ne bo ameriški narod 
nastopil proti nepostavnosti. Pre-
vladujoči nravni element Ame-
rike pa je spal. ko je bila spreje-
ta prohibieijska postava. Ta ele-
ment pa se sedaj probuja ter bo 
konečno neodoljiv. 

Iz Washingtonia 'poročajo: * V 
neki svoji izjavi pravi prohibicij-
ski komisar Havnes, <la se bo na-
pelo vso sile za uveljavljenje pro-
grama koordinacije ali vsporedi-
tve državnih in zveznih uradov. 
Zvezna vlada bo izpolnila svoje 
obvenosti do skrajnih meja zmož-
nosti. Za gotove faze pri izvedbi 
prohibieijske postave je odgovor-
na vlada, druge obveznosti pa naj 

i i , . . • . , . i . . . . . ' prevzamejo države. 
sko, da kontrolirajo j a k o inteligentno prebivalce Nem- v d e ž e l i i b l i ž n o 200.000 
n j e . f rancoska okupacijska armada ob Renu je s t a l a | ^ ^ ^ r i f o v m d r u 

-Nenu-ijo veo kot vzdrzanje celo nemško armado pred vojno, žamih uradnikov. 

Vsa poročila glede rabe orožja in 
državne brambe bodo zaplenje-
na. — Cena kruhu je padla za 
60 milijard pri. štruci. — Na-
daljni uspehi separatistov. 

Angioma vlada je skušala omejiti ali pa preprečit 
vso zlorabe. Protestirala je. ko j ih ni mogla preprečiti. 
Francija, ki je z/ivzela pretečo stališče, pa ima priprost 
program, katerega izvaja z veliko trdovratnostjo. 

Obvladati hoče Angl i jo v vo aškem oziru s pomočjo 
s v o j e zračno sile ter podmorskih čolnov. 

Pohlužiti se hoče vojno odškodnine kot pretveze, da 
zaduši in razkosa Nemčijo. 

Polastiti se hoče premoga v Ruliru potem ko se je po-
lastila Saara in Gornje Šlezije. Nato pa hoče kontrolirati 
premog in železo v Evropi. 

Nastopiti hoče kot vojaški diktator Evrope. 

&UTKNCI z a h t e v a j o 
k o k l j o . 

AVTO-

Prtfa, Cehoslovsiks. 6. nor. — 
Pri zadnjih čehoftlovaikih volitvah 
KO dosegli avtooomifttični elementi 
n* Kut en*ke*n velike uspehe. Če-
htmkrvaaki ne bo kazalo drugega 
ko« dati EiitencfM« a* v*aj nek* 

KOTEL KTBTWA EKSPLODIRAL 

Saratoga Springs, X. Y., 6. nov. 
V tukajšnji tovarni za konserve 
je eksplodiral velik kotel, v kate-
rem ne je nahajal kisik. Pri tem 
sta bili lismrčeni dve osebi, Sest 
jih je bilo pa smrt none varno ra-
njenih. 

Velik del tovarne je razdejan. 

j ih dr-
kojih javna 

dolžnost je preprečiti najmanjše 
kršenje prohibieij«ko postave. Ta 
velika armada naj bi podala roke 
prohibicij»kim uradnikom, da prv 
roe one grešnike, ki sedaj uidejo, 
ker manjka skupnega delovanja 
med državnimi in zveznimi urad-
niki. 

London, Anglija. 6. novembra. 
Veliki župan duisbur^ki. Jarre?*, 
je bil pozvan, naj vstopi v držav-
ni kabinet. 

Drašdani, 6. novembra. — Ge-
neral von Mueler. poveljnik dr-
žavne brambe na Saškem, je rekel, 
da bodo v listih zaplenjena vsa 
poročila, ki razpravljajo o rabi 
orožja in o državni brambi. 

Hanover, Nemčija. 6. novembra. 
Večina velikih tovarn v tukajšnji 
okolici je danes prenehala obrato-
vati. 

Berlin, Nemeija, G. novembra. 
Takoimenovana armada stotnika 
Ehrhardta. ki je koncentrirana 
med Turinško in Bavarsko, je po-
stala predmet splošnega omalova-
ževanja. Armada sestoji iz tisoč 
mladih fantov, ki iz tega ali one-
ga razloga niso bili sprejeti v 
Hitlerjevo fašist o vsko armado. 
Fantje so veliki kričači. Nikomur 
pa ne pade v glavo, da bi moril 
>z:roma da bi bil umorjen. 

Iz Monakova poročajo, da je za-
povedal general Ludendorff faši-
stovskemu voditelju Hitlerju, naj 
stopi v opozicijo proti bavarskemu 
liktatorju von Kahru. -

Včeraj je veljala struca kruha 
140 milijard mark. Pod splošnim 
pritiskom je bila danes cena zni-
žana na 80 milijard. Toda to je 
le nenormalno. Pod roko prodaja-
jo kruh za veliko višjo ceno. 

Navdušenje za narodno dikta-

Xonfer?nca je trajali dvajset mi- ,<11 premoga, 
nut. — Predvsem je treba pre-
iskati, kol ko zamore Nemčija 
plačati. .— Napetost med fran-
cosko in belgijsko vlado. 

Charleston, W. Va., 6. novembra. — V Glen Rogers 
prejjiogovnikii, ki je last Raleigh Wyoming Coal Co., je 
nastala danes zjutraj ob pol osmih strahovita eksplozija. 
V rovn se je nahajalo tisti čas 54 premogarjev. 

Sedaj, ob osmih zvečer, so še štirje nesrečniki v rovn. 
Reševalci so izgnbili vse tipanje, da bi dobili žive. 

Triindvajset premogarjev so rešili že v prvih ura h. 
Značilno je, da ni med njimi nihče niti malo poškodovan. 

Takoj po eksploziji se je organizirala rešilna akcija, 
k oje člani so delali vztrajno do pozne noči. 

Na lice mesta je priliitel tudi R. M. Lainbie, načelnik 
državnega rudniškega departmenta. Navzoč je bil tudi 
državniki kompenzacijski komisar Lee Ott. 

Naselbina Glen Rogers se nahaja v gorati pokrajini 
Wyoming okraja, kamor je jako težaven dohod. 

Do kraja vodi stranska proga Virginia železnico. Ra : 
zon kompanijskega ni v mestecu nobenega telefona. 

Pittsburgh, Pa., 6. novembra. — Danes z jutra j je za-
povedal z v e z n i premogovni urad, naj se takoj pošlje v 
Glen Rogers, W . Va., rešilni voz, opremljen z vsem po-
trebnim. 

Charleston, W. Va., G. novembra. — Strokovnjaki pra-
vijo, da se jo unel v rovu plin, cesar posledica jo bila 

j strahovita eksplozija. Sedemindvajset premogarjev jo 
bilo na mestu mrtvih, ker so sc posuli nanje debeli skla-

Washington, 1). C., 6. novembra. 
Malo pred sestankom kabineta je 
sprejel predsednik Coolklge fran-
coskega poslanika Jusseranda ter 
se dvajset minut posvetoval 2 
njim. 

O čem sta se pogovarjala, se za-
enkrat še ni moglo dognati. Kljub 
temu se pa .sodi. da zavzema pred-
sednik Coolid«re stališče, da je tre-
ba najprej natančno preiskati, ko-
liko je Nemčija pravzaprav zmož-
na plačati. 

Po kabinetni seji se je posve-
toval angleški odposlanec Chil-
ton z drž. tajnikom Hughesom. 

Želja Anglije je. da bi se zače-
la Amerika na svojo lastno pest 
baviti z reparacijskimi problemi, 
neoziraje se na Francijo. 

Bruselj, Belgija. 6. novembra. 
Kljub vsem dementiranjem vlade 
se vztrajno vzdržujejo vesti, da 
bo prišlo kmalo do preloma med 
francosko in belgijsko vlado. V 
tem slu čaju bi bila Francija po-
polnoma osamljena, kajti nastala 
bi nova zveza med Anglijo. Italijo 
in Belgijo. 

NEMŠKI UČENJAK V AMERIKI 

S parnikoni "Cleveland*' je do-
spel te dni v Ameriko znani nem-
ški učenjak August Oettken, ki 
je član berlinske tehnične visoke 
šole. On je prvi izvedenec glede 
sestavljanja podob iz mozaika. V 
Ameriki bo gost saint-loui.škega 
nadškofa Glennona ter bo nadzo-
roval dela v saint-louški kate-
drali. 

bili na smrt, sedaj jih je pa pomi-
lostil na dvanajstletno ječo. Po-
sebna komisija je dojrnala. da so 
bili zamorci napadeni ter da so 
streljali v silobranu. 

HARVEY NA POTI PROTI 
DOMU. 

MBS. ROOSEVELT V 
INGTONU. 

WASH-

TVRDKA ELISHEWITZ IN 
UNIJA. 

Pred sodnikom Vernonom Davi-
sem se je pred kratkim vršila ob-
ravnava glede nasprotij, ki so se 

turo se vedno bolj utrjuje. Edino- pojavila med slamnikarsko tvrd-
le s pomočjo narodne diktature bi 
bilo mogoče stopiti verižnrkom in 
prekupčevalcem na prste. 

DOBER PLEN. 

TUDI REPUBLIKA CHILE BO 
ZAČELA OBOROŽEVATL 

Bueno« išires, Argentina, 6. no-
vembra. — Iz Santiago poročajo, 
da je začeda republika Chile obo-
roževati. Dosedaj je bila ona edi-
na južno-ameriška republika, ki 
je dobesedno izpolnjevala vse za-
ključke. ki so bili sprejeti na raz-
oroževalni konferenci v Washing-
ton!!. Ker pa noče zaostajati za 
ostalimi južno ameriškimi repu-
blikami bo ojačila svojo armado. 

Monticello, 5. novembra. — 
Največjega črnega medveda, kar 
iih je bilo kdaj ustreljenih v 
Sullivan County, je ustrelil danes 
William Lamoreaux. Medved teh-
ta 475 funtov. 

I Lovec je moral oddati nanj se-
dem strelov. 

ko Jacob Elishewitz & Sous ter 
slamnikarsko unijo. Unijo je za-
stopal znan zagovornik Meyer 
London. Xeprlede 11a odločitev so-
dišča. so si štrajkarji. med kate-
rimi je tudi precej Slovencev, 
svesti zmage. Sprva je bilo prepo-
vedano vse piketiranje pred tovar-
no. T'nija je pa vložila priziv. Pre-
poved je bila v toliko omiljena, 
da smejo hoditi pred tovarno štir-
je piketi. 

VENIZELOS BO ODLOČIL O 
GRŠKI VLADNI REFORMI. 

KOLEDAR 
x& leto 1924 * 

BT STANE SAMO 40c 
Atene, Grška. 6. novembra. — NaroČite ga takoj, da 116 

Tukaj so aretirali bivšega podad-
mirala Goudasa. ki je bil svoj čas 
minister v Gounarisovem kabine-
tu. Vojno sodišče bo odpravljeno 
šele tedaj, ko bo končana obrav-
nava proti vstašem. 

boste brez njega 
" G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt St., New York 

Washington, D. C., 5. novembra. 
Sem je dospela Mrs. Theodore 
Rooselvelt, vdova po bivšem pred-
sedniku Rooseveltu. 

Tukaj bo ostala le par dni ter se 
bo koncem tega tedna vrnila v 
Oyster Bay. 

ŠEST ZAMORCEV POMILO 
SČENTH. 

Little Rock, Arkansas, 6. nov. 
Governer McRae je pomrlostil da-
nes šest zamorcev, ki so bili ujeti 
pred štirimi leti v velikem boju 

Southampton, Anglija. nov. 
Bivši ameriški poslanik v Londo-
nu, George Harvev, je odpotoval 
danes ssvojo družino na parniku 
11 Aquitania" proti domu. Časni-
karskim poročevalcem je izjavil, 
da bo vse njegovo bodoče delo 
namenjeno obnovitvi prijateljstva 
med Anglijo in Združenimi drža-
vami. 

ALBERTA PROTI PROHIBICLJI 

Galgary, Alta., 6. novembra. 
Kanadskim provincam, ki so opu-
stile prohibicijo, se je pridružila 
tudi provinca Alberta. Pri včeraj-
šnjih volitvah je bilo oddanih 3(1 
tisoč glasov večine, naj se proda-
jajo opojne pijače pod vladno 
kontrolo. Po večjih krajih bodo 
posebne vladne trgovine, v katerih 
bodo dobili vsak potrebno množi-

med belci in zamorci. Obsojeni so no alkoholne pijače. 
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O UPRAVIČENOSTI STAVK 

Določena odnosnost 

Čistoča in okus mleka sta ne-
ločljiva. Zastrantega je Borden 

ovo Grade " A " Mleko, vsled 
posebnega nadzorstva produk-

cije, hlajenja in spravljanja v 
steklenice, mleko, ki bi ga mo-

rali redno piti. 

F—1 

Thomas R. Marshall piše: — 

" K a d a r izbruhne velika^stavku, posebno stavka, ki 
se tiče kake temeljne industrije, ali ki ogroža transporta-
eijo, bo večina ljudi, ki niso direktno ali indirektno inte-
resirani pri izidu stavke, stavko obsojala s pretiranimi iz-
razi. Ponavadi zahtevajo, na j posreduje vlada in l judje 
kažejo v splošnem nestrpnost in jezo. 

** K l j u b temu pa ni bila še nobena večja stavka v te j 
deželo uspešna, ee ni imela na svoji strani simpatij gotove-
ga dela prebivalstva. Take simpatije pa je ustvarilo pre-
pričanje, tla so zahteve stav kar jev primerne in upravi-
čene. Celo v takLli slučajih pa ni bila stavka vedno uspe-
šna, ker so nastopili v položaju drugi elementi. 

44 V časih stavke, brez ozira na to, če je javnost pri-
jazna aLi sovražna stavki, pa čujemo vedno dosti krika in 
v ika radi zlokobnosti direktne akcije. Jaz osebno nisem 
za stavko. Prepričan sem. da izgubi stavkar koncem kon-
ca več kot pa dobi. Upam, da bo iznajden kak boljši na-
čin uravnave pritožb. Občudujem pa 0110 vrsto direktne 
akeije, katero predstavlja stavka v primeri z drugimi ob-
likami direktne akeije, ki so prav tako mogočne v za-' 
devah vlade. 

**Možje, ki zastavkajo vas obvestijo, kdo da so, k a j 
mislijo, k a j hočejo in zakaj hočejo. Objavi jo svoje pri 
tožbe ter dajejo izraza svojim zahtevam z enostavnimi be-
sedami. Nato pa se prično boriti ter so pripravljeni trpe-
ti za stvar, v katero verujejo. Imajo pogum, ki včasih ni 
na mestu, ki pa nikdar ne zasluži zasmehovanja. Take 
vrste direktna akci ja mi bolj ugaja kot pa ona, katero se 
izraža potem zlorabljene pravice peticije, 

"Splošno razširjenje vednosti med ljudmi, nebroj pri-
like za vzgojo, razširjenje informacij ,—vse to je spravile 
na površje možgane človeka. Silo se sedaj uporabi ali pa 
zadrži, kot ukrene pamet. Pero je mogočnejše kot meč. 
ne le pod vlado pravičnih mož, temveč tudi pod vlado kri-
vičnih, kajti pero kontrolira meč. 

44 Stavka je lahko zgrešena, a odkrita je ter se vrši 
na površju. Vsi lahko vidijo ter spoznajo dobre ali slabe 
učinke stavke in temu primerno se tudi sodi stavkarje. 

" Č e pa je uveljavljena kaka, akcija potom pravice pe-
ticije, se napravi odgovornim zakonodajalce, ne pa na-
rod, ki je izvedel pritisk na zakonodajo. 

" P r a v i c a peticije je neoporečna ter zajamčena vsa-
kemu Amerikancu ter se je ne sme nikdar zanikati. Zlo-
raba te pravice pa je škandalozna. Koliko ljudi se pred 
podpisan jem peticije resno informira o predmetu ter o 
primernosti takega koraka i 

" K o sem bil govemer Indiane, sem dobil od nekega 
pri jatel ja pet pisem, v kojih vsakem se mi je x»riporočilo 
drugega človeka za neko prosto mesto, katero sem moral 
izpolniti. Oglasil sem se pri doticnem ter ga vprašal, za-
k a j je storil to. O11 mi je odgovoril: — 

" 4 Saj veste, da mora človek napraviti kako uslugo.-
ATsak teh petih me je prosil za pismo, ker je vedel, da sva 
prijatel ja 

" S e enkrat rečem, da so stavke obžalovanja vredne. 
Upati je, da bodo kmalu našli način, kako izločiti jih. Zla 
nemodre zakonodaje, ki niso vedno očita prostemu pogle-
du, pa povzročajo še* d os t i več škode." 

Naročite 
B0RDEN0V0 
GRADE 'A ' 

danes. F a r m P r o d u c t s C o J n c . 
Walker 7300 

Novice iz Slovenije« 
Zdravstveno stanje Ljubljane, jčnjte in strmite! — 215 Di^i pri 
Zdravstveni izl.az mosta bjub-jkub. metru. Skupni dobiček znaša 

Ijane v času od 7. d« 13. oktobru j torej 34,650 Dni. Re« lepo darilce! 
izkazuje to-le statistiko: Umrlo je A ko pa primerjamo položaj naših 
22 oseb, 11 moškega in 11 ženske-1 bednih bistriških pogorele ev, se 
ga spola (tujcev S). Smrtni vzro-jnam nudi povsem druga slika. Ti 
ki: jetika 3, gi.žn 2, otroška vro-jniso dobili lesa na ravnini, ampak 
eiea 1, možganska kajp, srčna hi- visoko v g . m h in to 'po 50 Din za 

Kdo ropa koosomeoto? 
"Minneapolis Journal" je pred-

ložil svojim čitateljem par skrajno 
zanimivih številk, ki se tičejo cene 
premoga. 

Soglasno k tem listom stane — 
#2.20, <1& w izkoplje tono mehkega 
premoga v Hocking Valley v Ohio. 
Ko pa pride ta premog v klet kon-
Kumenta v Minneapolis, mora pla-
čati slednji prodajalcu $10.70 in 
prodajalec pravi odjemalcu: 

— Ti peklenski premogarji nas 
skubejo do nagega, da se lahko vo-
zijo v dragih avtomobilih in la lah-
ko norijo njih žene dragocene ko-
žuhe. 

Naslednji pa j e način dejanske 
razdelitve plena, če smemo verje-
ti temu listu: 

— Lastnik prmogovnika kolek-
4* 55 odstotkov dobiekonr pri izho-

ba, bolezni žilja 1, rak 1, drugi na-
ravni vzroki 11, slučajne smrtne 
poškodbe 1. samomor 1. Med tein 
časom se je rodilo 26 otrok, 19 mo-
skega in 7 ženskega spola. Nazna-
ljene nalezljive bolezni: daviea 1, 
'egar 1, «*riža S, otroška vročica 1. 

l;ub. meter. Ali je to .usmiljenost * v 
velikega zaklada šumske uprave, 

Neki newvorski materi je izgi-
nil »tiri leta star otrok. 

Prišedši na cesto, ga ni bilo več 
tam. 

In sedaj ga ni in ni, nikjer in 
nikoder. 

To je bilo pa najboljše maslo 
newyorskih, senzacije željnih 
dnevnikov. 

Danzadnem objavljajo dolge 
buletine, .kako je bil otrok oble-
čen, ugibajo, kaj se je zgodilo ž 
njim, in prisegajo, da ga je treba 
najti za vsako ceno. 

Uboga mati j e vsak dan naj-
manj desetkrat fotografirana, en-
krat v tej, enkrat v drugi poziciji. 

Listi so razpisali že par tisoč 
dolarjev nagrade, katerih bi bil 
deležen tisti, ki bi privedel polici-
jo na pravi sled. 

Xa prvi pogled, bi človek mi-
slil, da je to višek človekoljubno-
sti — pa je le čisto navadna sipa 
v oči. 

V osem milijonski množici lah-
ko marsikdo zakle brez sledu. Tu-
di štiriletnega fantiča je zadela 
ista usoda. 

Žalostno, toda resnično. Mati 
je vsa obupana, oče potrt. Iz te-
ga obupa in iz žalosti pa kujejo 
takozvani ' 'pr i jate l j i " revežev bo-
gat kapital. Vsak čitatelj se nam-
reč zanima, če so že dobili izgub-
ljeno revše ali ne. 

Radovedna1 ljudska množica ho-
če čitati, " č lovekol jubi " pa pro-

S i t g n s l m m t m k a 

Ustanovljena L 1898 

2 C a t n i . 3 t e&t txr ta 
% 

Inkorponrana 1. 190' 

GLAVNI URAD v ELY. MINN. 

da odira siromašne pogorelee, ki 
so že kak popolnoma uničeni? 

Odlikovan skladatelj. 
Skladatelj Jakob Aljaž je odli-

kovan z redom sv. Save 4. vrste. 
Smrtna kosa. 

V Ljubljani je umrl Rajmund Brezžična brzojavna postaja 
Ravnihaj, višji revident državnih. v Mariboru, 
železnic v pokoju, v vitsoki staro- Kakor se poroča iz Beograda, 
-)ti 84 let. Pokojnik je bil med dobi -Maribor v kratkem brezžično 
jstanoviteiji "Južnega Sokola" v brzojavno postajo. 
Ljubljani leta lSf»3. Bil je eden 
zmed treh še živečih ustanovni- Poroka. 
.<ov "Južnega Sokola" : Frana j Janko Vizjak se j»* poročil s 
Dreniira in Petra Grasellija, Ob i Pavlo Kern v Spodnji Šiški, 
.'sesokolskem zletu v Ljubljani se 
ie še svežega duha udeležil te pri- Tatvine v Ljubljani, 
reditve ter s sclzauii v očeh izra- j Tvrdki Stegu v Vodmatu je !>i-
Aal svoje zadoweenje, da mu je bilo, b> 9. oktobra ukradeno 12 metrov 
iano, ki ie bil sodoživljal skrom- [ bakrene električne žice, vredne 00 
1*2 početke Sokolstva na slovan- Din. 

Glavni odborniki: 
PneednUt: RUDOLF PERDAN. 933 E. im st., Cleveland, o. 
Podpredsednik: LOUIS BALA.VT, Box 10« Pearl Ave.. LoralL O. 
Tajnik: JOSEFH PISHLER, Ely, Minn. 

bl&s&Jnlk LOUIS CHAMPA. Box Ml. Ely. Mi««-
pî y.ĵ Qr neizplačanih smrtnlu: JOHN MOVERN. 411 — 11th ATS, 

Duluth, Minn. 
Vrhovni zdravnik: 

Dr. JOB. V. GRAHEE, SOS American Stat* Bank Bid*., IN Grant « - at 
Sixth Ave., Pittsburgh, Fa. 

Nadzorni odbor: 
ANTON ZBASNIK. Room 106 Bake well Bldg., tor. Diamond and Graat 

Streets, Pittsburgh, Pa. 
MOHOR MLADIČ. 1334 W. 18 Street. Chicago. 111. 
FRANK BKRABBC. 4822 Washington Street, Denver, Cole. 

Porotni odbor. 
LEONARD BLABODMK, Box 480. Ely. Minn. 
GREGOR J. PORENTA, 310 Stevenson Bldg.. Puyallup. Wash. 
FRANK ZORICH, «217 St. Clair Ave.. Cleveland, U. 

Združevalni odbor: 
VALENTIN PTRC, 780 London Rd.. N. E.. Cleveland. O. 
PAULINE ERMGNC, 3S3 Park Str.. Milwaukee. Wis. 
JOSIP STE R L E 404 E. Mesa Avenue. Pueblo. Colo. 
ANTON > CRLARC, 638 Market Street, Waukegan. m . 
— — Jednotlno uradno glasilo: "Glas Naroda**. 

Vse stvari tlkaJoCe se uradnih zadev kakor tudi denarne potUjatr« 
naj se pofilljajo na slavnega tajnika. Vse pritožbe naj se poAilJa na pred-
sednika porotnega odbora. Proftnje ta sprejem novih Članov in bolnitka 
spričevala naj s« poSilja. na vrhovnega zdravnika. 

Jugo slovan ska Katollfika Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom >a 
obilen pristop. Kdor želi postati Član te organizacije, naj se z g lesi tajnik« 
bližnjega druStva J. S. K. J. Za ustanovitev novih drufttev se pa obrnite 

#na gl. tajnika. Novo drufitvo se lahko vstanovl m 8 člani ali Članicami. 

Iz Jugoslavije. 

du iz. rova. Železnica računa $153 
da prevede premog na razdaljo 166 
milj do Cleveland a. Osem centov 
7 naša j o stroški nakladanja na je-
zerski parnik. Prevoz tone premo-
ga preko jezera pa stane 43 centov. 

V Duluthu sprain posredovalec 
$«1.43 in železnica zahteva $1.82, 
da spravi premog v Mineapolis. 

Vsled tega je ta premog vreden 
$8.07 na železniških, k arah v Min-
neapoli.su. Nekdo v Minneapolisu 
mora vsled tega spraviti v svoj 
žep $2.63. 

Dobiček pri prevažanju premo 
ga H kare v Mineapolisu pa v klet 
konsumenta znaša vsled tega 43 
centov pri temi reč, kot pa skupni 
romski stroški proizvajanja pre- in jemo: — Kdo ropa kommmente? 
moga. Premolar, laatuik rova, posredo-

Vspričo vseh teh številk ypra- valeč ali prtvaxtdeej 

>kem jugu, videti kaj tako lepega 
n veličastnega. Pripravljal se je, 
la se udeleži 601etnega jubileja 
i-jub'janiikega Sokola, pa mu je 
ier»ii!a usoda preprečila uresaiice-
aje njegove žive želje. Njegov 
>rat Nikaraed Ka\ nihar, sodni 
pristav v pokoju, ki živi v enako 
visoki starosti v Maribora — bila 
-ta s pokojnikoni dvojčka — je 
i-tdi zabeleženi mod. elaaii 4".Južne-
/r Sokola" ^ imeniku iz L 1865. 
,'okojni Rbjiuuiul Ravniliar je bU 
»edno k-einemt značaj idealnega 
mišljenja, ki ga niso mogli upog-
niti itobeni pritiski iu nobena pre-
ganjanja s strani njegovega služ-
»odajalea. Sele vp^kojmec se je 
mogel vrniti v svojo domovino. 

Iz Bohinjske Bistrice. 
Ker iz našega kraja čujete le 

iiialo novic, .sem se odločil, <la na-
pišem nekaj vrstic. Naš župnik g. 
Andrej Kraje se v zadnjem »"asu, 
Jasi je že precej >«tar, prav rad 
razburja nad mladimi dtrvojkami. 
Tako je pred kratkim srečal na ce-
•»ti ne>ko 14letno deklico, ki se je 
peljala s kolesom. Smatrajoč, da 
je to nedostojno, jo je pahnil s ko-
lesa, pošteno oklofutal in konfis-
eiral ko?o. S tem pa je le pokazal 
svojo olikaliost, katero mu bo ka-
zt-nski sodnik v kratkem opilil. — 
Povedat: hočem še nekaj zanimi-
vosti o našemi orlovskem domu. 
Stavba je že do vrha hetonirana. 
streha pa še ni napravljena, men-
da zara<Li t»jga, ker gospo<Ije 
darovani les prodali in ker pravi-
jo, da je beton trdnejši, čini bolj 
je namočen. Nekateri kmetje so 
obljubili veliko denarja in lesa v 
podpo»>». a rami diiklijo prosjačit 
k 5 um ski irpravi, ki jim je šla tu-
di v polnem ob&eg-u na roke. Kaj 
-e je zgodilo1 Na najlepši gozdni 
parceli v Ukaneih na raraem <4) 
certi so dali našim Orlom 110 ku-
brČnih metr«v lepega debelega le-
sa po 35 F*in ZM kub. meter. Ti pa 
so istejja takoj prodali trgovcu 
Mean i ju. in sicer po 350 Din za 
l.-nb. met«-, torej z dobičkom — 

lz stanovanja je bilo trgovske-
mu pomočniku Fran Pavli v Vod-
matu ukradeno nekaj ]>ei*ita in ob-
leke v skupni vrednosti 1150 di-
iiarjev. 

Ivank- Trče.k iz ilost je bil 7. 
oktobra v Mladinskem domu na 
Kodeljevem ukraden damski plašč 
vreden 125t> I>in. 

Neznan žepar je izmaknil kro-
jaču M. Kreču med potjo od Sv. 
Petra do Vidovdanske ceste 1 Lst-
ni.-o s 4600 K 

Gtwtilničarju Franu Piaterju na 
Zaloški cesti je bilo ukradenih 
dvoje hlač v vrednosti 400 Din. 

Dunaj je hotel videti. 
Korenjašici hlyioee Friderik Ki-

•;elj je svojemu gosj*odarju Jako-
bu Krav osti v Novih Lazah pri 
Kočevju dne 17. oktobra odnesel 
25(X) Din gotovine, zlato uro vrta-
no 5000 I)in in nekaj obleke. Ta-

dajajo i>osamezne številke listov 
po pet ali deset centov. 

Značilno je, da bi tak list za nič j 
na svetu ne objavil strokovnja-
škega poročila, kolika nerazvitih 
otrok pogine tekom enega leta 
pri napornem delu v tovarnah. 

Koliko tisoč otrok se vsak dan 
moralno izpridi in uniči. 

Koliko tisoč otrok strada in 
prezeba. 

Kaj takega objavljati, o takih 
rečeh pisati, bi bilo prenevarno. 

To bi zdrjrnilo powder, ki je na= 
debelo nasut na gnilih nogah vla-
dujočega razreda. 

Da odgovorneži zataje neznosne 
razmere, ki prevladujejo v hišah j 
revežev, obrnejo vso javno po-
zornost na posamezen slučaj. 

Ker je na ljudi strahovito lah-1 

ko vplivati, ponavadi to v polni ^ 
meri zaleže. 

Povprečen človek ne pojmi ve 
ličine in ogromnosti. 

Veliko tihotapstvo kokaina. 
Policija *ia ^ltšaku je na poziv 

reških oblasti aretirala nekega 
Tomenca Curatelo in v Orehovici 
pri Sušaku stanujočega Milana 
Fučaka, ki sta se pečala s tihotap-
stvom kokaina. Pri obeh so našli 
okoli 2 kilogramu kokaina. 

Grofica — tihctapka. 
Grofica Matilda Geier iz odlične 

grol'ov^ke rodbine v IJački je bila 
zasaičena. ko je hotela preko meje 
iz Madžarske vtihotapiti <»]>reino 
M\ s\ojo licer. Hila je kaznovana 
na 32,000 dinarjev globe 

Velika poneverba. 
N'iki bančni uradn?k v Zagrebu 

;e pfftieveril Va-mum Oil Co. 75 ti-
•v:č Din gotovine in pobegnil. 

Železniška nezgoda. 
Na lokalni progi SemVsovac 

Cevljanoviei ®e je cel vlak čez na-
prevni'1 v potok, ker je vsled 

deževja bil nasip popolnoma raz-
:nočer. Kurjač Osman D;išič je prt 
tem smrtno ponesrečil, stroje vod 
j:i St' janov ir pu si je zlomil »fbt 

j roki. Več oseb je bilo deloma tež-
. . . ko. deloma lahko ranjenih. Da ni 

Vsled tega ga treba nasititi ( p n n e s r e č i l o v K . j j u < U ? j e , ) r i p t s 

vati oko! n ost i, da vlak ni pade! 
z velike v:.sii'.e. 

z malenkostmi. 
Tekom svetovne vojne so počeli 

Nemci velike grdobije. 
Ostali svet jim je sicer zameril, 

toda o velikosti grdobij kljub te-
mu še ni bil prepričan. 

Volkovi v Liki. 
V gorskem kotaru Hrvatske, 

zlasti okoli Oguliaia so v zad-
njem času pojavili volkovi ter so 
raztrgali večje število koz in ovc. 
Pripravlja se pogon na volkove, 
ker sl* je sicer bati, da bo volčja 
zalega pozimi tudi po vaseh na-
padala ovčje črede. 

Izkopnine v Solinu. 

V Split prideta te dni ravnatelj 
muzeja v Kodanju (Kopenhagen 
na Danskem), univerzitetni pro-
fesor dr. Hroenstedt :n kustos 
istega K a k olv. ki bosta nadalje-
vala izkopavanje, za počet o spo-
mladi v okolici KapluCa. 

Norveški novinar v Jugoslaviji. 
V Zagreb je dospel II. K. Lekm-

kuhl. uretln:.k li-ita "Tidens Teg-
iia'" v KrLstijauiji. Pršel je, da 
prepotuje Jugoslavijo ter se infor-
mira o razmerah v državi. 

Pomorska oblast v Beogradu. 
Kakor javljajo iz Deograda. j«.' 

ministrstvo prometa pomorski <«b-
lasti v Iiakru naročilo, da pripra-
vi vse, kar je potrebno za novo 
pomorsko oblast v Beogradu, ki 
prične svoje delovanje s 1. janu-
arjem 1!»24. Premestitev ij>om*>r-
slce oblasti na obale Save je res 
< ritrinalna ideja! 

PcJicija zapečatila prostore " H r -
vatske žene". 

Umor šestnajstletnega dečka. 
V Sv. Ivanu Zel i na na Ilrvat-

kem so našli umorjenega IGletne-
Pa se je pripetilo, da so N e m c i ' ga dečka Ivana Kovačiča iz Kr-| Kakor javljajo z Zagreba, je 

umorili angleško bolniško strež- ljevine. Orožniki so aretirali neke-1 poHci.in 12. oktobra popoldne za-
nico Miss Cavell. | ga moža, ki ga ubil in sicer iz pf^.atUa prostore prosvetnega dru-

Umorili so jo zato, ker je po-j maščevanja, ker je devojka, v k a - ' ž t v a "Hrvatska šena" 
magala Angležem. j t f ' r a , > i , a zaljubljena oba, (xl-

Angleški narod je bil miren, ko 
so Nemci razstrelili n e b r o j belgij-
skih mest. Ni se vznemiril, ko je 
slišal, da zavezniški jetniki v nem-
ških taborih lakote umirajo. 

Vsi Angleži so pa zaškripali z 
koj jo je ponoči mahnil proti Ljub zobmi, ko je dospelo poročilo o 
Sjani. kam*t je naslednji dan zju-
traj prispel. Krasno jeseosko ju-
tro «»a je zvabilo, da si je začel 
ogledovati udribnost ljubljanskega 
mesta, čeprav je sklenil, da si raje 
rgleda Dunaj, kjer je upal, da bo 
:>olj na varnem. Dunaja pa ni vi-
del. ker ga je pravočasno zapazilo 
oko izkušenega detektiva. Mož na 
eno oko miži, zato je imel smolo! 
ROJAKI, NAKOPAJTE SE NA 

'GLAS NARODA', NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

C H I K A Š K I SLOVENCI 
bodo brez izjeme vsi šli na 
veliKo jesensko veselico, s 
vinsko trgatvijo, ki jo pri-
redi Društvo "Zvon" št. 70, 
J. S. K. J. na Martinovo ne-
deljo, dne 11. novembra, '23., 
v Narodni Dvorani, 18th Str. 
ft Racine Ave. Pričetek ve-
selice ob 2.30 popoldan. Vin-
ska trgatev zvečer. Preskrbi 
te si vstopnice pri članih v 
predprodaji po 35c. 

Na veselo svidenje Vam 
kHČe — 

VeseHčni odbor. 

usmrtitvi Miss Cavell. 
Skušajte dopovedati Srbu. da 

Pašič v sedanjem času več škodu-
je Jugoslaviji kakor koristi. 

Če je pameten Srb, bo pritrdil 
vašim dokazom. Obsojal bo njego-
vo politiko. Priznal vam bom, da 
tega ali onega ni storil prav. Pri-
znal vam bo (če je pameten, se-
veda) da bi bilo boljše, če bi bil 
kdo drugi na krmilu. Ko vas je 
pa njegovo kimanje p/epričalo, 
da vam veruje in da ste ga pre-
verili. bo vzel klobuk z glave ter 
tajinstveno izjavil: — Pravo imaš 
brate, a nešto ti kaženi: Pašič je 
Pašič. Nema ga, kao ato je Pašič! 

NOVA ZAXOKKVA KNJIGA 

klonila njega. 

Pitna voda v Subotici okužena. 
Subotiška bakteriološka postaja 

Četvorčke je povila 
žena Milovana Filipoviča iz Gru-

in sk-er tri dečke in eno dekli-
Mati in eno dete sta umrla, 

i a 

je ugotovila, da je rezervoar su- trije pa žive. 
hotiške železniške postaje okužeuj 
z bacili legarja. Ugotovljeno jej 
rudi, da ie večina snbotiških vr.<l ' M a d ž a r s k a r a z p U s t i svoje ireden-
njukov okužena. V celi Subotici t ist ične organizacije? 
se ne del« zdrave pitne vode. 

Predsednik madžarskega mini-
strskega sveta se je za časa svo-

Škrlatica razsaja v Splitu. 
V Splitu so bile radi številnih jn - . ^ . , . . . . < jeea brvanja v Ženevi obvezal, da a jev skrlatice :'^it\orjene v&e J 6 . l̂ut 

vi-š.ie šole za dobo 14 dni. 

NA KRVAVIH 
POLJANAH 

S p i M l r « w > M š t i S C 

$ 1 . 50 

prepreči kakršnokoli delavnost ra-
dikalnih desničarskih strajik in 

Tragedija siromašnega dekleta, raznih irredentističuih organizacij. 
. . . - . . . . I Jugoslovan in Romuni s<> nagla-Na Get m.iu v ( , :m gori .ie dne . . , 

w . J .. * . , j Stili v razgovoru o madžarskem 11. oktobra v vezi t a mošnje mest-1 . , , . . , _ . . . , . . i posojilu svojo skrb radi madzaT-nc hiše nagJoma umrlo neko de-!1 J . . . . . 
kle. Ležala je ^ veži s podvitimi j * * ^redentustumih organizacij, 
nogami. Deklica, stara šele d\'aj- Gr*>f B e l h l e n raoral obljnbrti 
set let, je prišla v mestno hwo. zastopniku Jugoslavije m Romu-
da si poišče kako službo. Bila je j nije, da. kakorhitro se \-rne v Bu-
prej nekje služkinja, a je bila rz dimpešto, razpusti v«e take orga-
nlužbe odpiwena. I nizaeije. Kdor verjame Bethlenu! 

TfiPLENJE in strahote z bojnih pohodov bivšega 
, slovenskega planinskega polka. 1 

V knjigi so popisani vsi boji bivšega slovenskega 
polka od prvega do zadnjega dne svetovne vojne. Iz 
Galicije* z Doberdoške planote, z gorovja s Tirol, Fajt-
jega hriba, Hudega Loga, Sv. Gabrijela, Pijave in 0 
polkovem upora ter njega zakletvi. 

W l g a Je trde m m , rattofr 2T0 tr%nl ta 28 riflt U Tojnm. 

a a 
'GLAS NARODA' York, N. T. 

BiPSj1,1 illraPrawiiti . / 
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N a Bledu . 
Povest. — Spisal Kado Muraik. 

(Nadaljevanje.) 

Trd« j <M-ni sl:*al glesxii wiieh ve-
selega svetnika Zlatom** Ovna, ki 
je prihajal z gospodom Draguti-
nom lialenovieem n Jankom Za-
lokarjem na vrt. Za njimi je sto-
5>al doktor Zvonimir .J urinate z go-
»|>Kli< no Nado llaleuuvieevo iti 
jako mlado, meih še neznano da-
mo v preprosti beli obleki s temno-
rdečim trakom okoli pa*u in z be-
lo ><*pl/'j n« rjavih la*eh. Njena 

liio dratr.^tiui postava je 
budila roo.io pozoruaM. 
pod vie*j i otleLai lgt»r Ka-
punoodiena < >lga J am i ko-
predVavii doktor Zalokar. 

Ko se je obrnila Janrikova hčer-
ha k mmi in ko setu prvikrat po-
gledal v njene preAiraMie temno-
sive o*'i v >»kviru dolgih eruih tre-

bolmkiu Gospa Ovnova, njen mož 
m gos.pt d lla leno vie niso »odelo-
vali. amp?k sedeli na klopi in gks 
dali, kako podimo pisane lesene 
krogle z dolgimi kladivi skozi že-
lezne loike in pr«fti količkoma. 

'h-nove gospodične so se pridno 
gostile z Ralenovičevnm bonboni, 
eeneale in krn ule: "Bravo, bravo, 
višnjeva! — Oh, slabo, zelena!" 
Večkrat so se tudi prepirale^ ali je 
/adela kropiš kroglo ali ne, in se 

Spomladi 
Guy de Maupassant. — Za "Glas Naroda" prsvel A. S. 

Čim se prebudi zemlja v prvih 
lepih spomladanskih dneh k no-
vemu življenju, čim prične rastlin-
stvo brsteti in zeleneti, kakorhitro 
nam zaqpihljajo nasproti spomla-
danski zefirji, prkle nad nas neka 
nepojmljiva sreča, neko hrpenenje 
po daljavi, hrepenenje po dogod-
kih in lepih, nenavadnih doživlja-
jih. 

(Zadnja zima je bila zelo mrzla, 

l)»*ua\ 
takoj 

lan -
va ! " 

te gradove. Olj 
malo. 

Presneto pusta š^ra. ta angleški 
kriket. sem si mislil. ALi jaz boni 
•lavzlie temu še prihajal, že vidim. 
P« gledal seui z<»r>et na Olgo. liila 
jc mirne, resna. Zdelo se mi je, da 
"v zanima le za krogle. Krepko je 
držala njena mala roka kladivee. 
Kako spretno »n lahno ga je znala 

pjt'nic, .eni za ruti! nt-asnano. čud-1 ^kati , kako izborno je znala kro-
no oMtplost, potem pa radostno k i , a t i * »vražno kroglo, 
razburjen- st. i a Je P 0 ^ ^ daleč ]>o pesku 

n )»o l*»diui! 
! OoHpnd svetnik Zlatoust Oven 
\ je bil kaj dobre volje. PušH je iz-
\rstno htnodko gospoda lialenovi-
•a in dražil svojo preljubo (Jeaio-
l"fo. Zdajci pa je velel: "Poslu-
šajte, dra/estua in cenjena gospo-
Js, p >s!u£ajte, kaj se mi je davi 
Mnjalo' Juhu! Sanjalo se mi je, 
da se je izpremeuilo Blejsko jeze-
ro v nauipanjt-c, pa v pravi *am-
paujrd. pr» « i m ' " 

" V i ze sopet začenjaš f 

nema le tako, kakor bi šlo za zla-| in P ™ m a J « k i ^ ^ 
a je govorila le z opojnostjo, ki je grozila, raz-

'* Jako me veseli, da mi ;e east, 
videti hčerko svojuga b* ega 
p r e d s t o j n i k a s e m ji dejal, a-1 

eim s«t Ovrime dame pozdravljale 
drugo dosiu gospodo z glasnimi 
vzkliki in hrupni« smetnon. <Jo-
bpn (irurt« fa ,ie t*v.duo in 
gledala ni* gospodično Olgo, pre-
nevarno tekmovalko njenih hčeri. 

* * t i» *%hkI Kalan odkud pa po-
znate nnujvge papaua?" me je 
vx>raaala Olga z mirnim namue-
hmi | 

**V Trstu sen» 'bojeval ž njim v 
P'w«tneni uradu marsikateri boj 
brez upa zmage." 

Kado*1 no motril njesne ve-
like, mod rosi re oci, ki so gledale 

i ko n in zaeno tako ačarujoce 

gnati mi srce. 
Ko sem nekega jutra odprl svo-

je oči. sem zagledal skozi okno nad 
strehami sosednih hiš ažurno, od 
solnca se lesketajoče nebo. Kanar-
eiki so ves»elo skakljali v svojih 
gajbicah, služkinje so prešerno 
prepevale v vseh nadstropjih in 
veseli glasovi so zveneli skozi okno 
s ceste navzor. Skočil sem vasel 
njepostelje, da zdirjam čimprej tja 
ven v pomlad. 

Ljudje, ki sem jih srečaval, so 
izgledali srečni in vesedi, in na 
vse stvareh, okoli mene se je smeja-
la pomlad. Na vsem je počival ža-
rek ljubezni. V očeh mladih deklic, 
ki sem jih videl na ulici, je sijala 
tajinstvena nežnost 'in v njihovi 
hoji je bila vzvišena gracijoznost, 
ki me j e napolnjevala s sladkim 
nemirom. 

j Ne da bi vedel ali hotel, sem do-
j spel na ibreg Seine. Parnrki. ki so 

zavrnila g. spa in ga cigala z jako, p l u l i v S u r e n e s s o t l l k a j Os ta ja l i , 
nemilost i vjm pogledom. j i n 1 Q e n e j e l i a e n k j r a t pop adla želja 

" N e b Kil no taka preljuba Gc- ^ b J U m n e k o l i k o - e t a l 
nofefa! Niti v sanjah mi ne pri- , . . . . , . . . . . . . . idu. Na mo&tieku malega parnika vosL-ih dobre pnaee m tako po- . , _ , . m • je bilo vse natlačeno izletnikov, 

cvetjem, s svojimi milimi sapicami, 
z novim brstjemi n zelenjem, s svo-
jim vse opajajoeim vonjem, tedaj 
ni nikogar, ki bi vam rekel: — 
Gospod moj, varujte se ljubezni-! 
— Kajti ljubezen straši zdaj vse-
povsod, preži na vseh vogalih in 
v vseh kotih, uporablja vse svoje 
zvijače, nabrušeno je vse njeno o-
rožje, nastavljene vse njene pa-
sti ! Čuvajte se torej zdaj pred lju-
beznijo ! Čuvajte se j e ! Ona je ne-
varnejša od prehlada, nevarnejša 
od revmatizma! Ona je neusmilje-
na — ona zapelja najpametnejše-
ga človeka k najabotnejšim neum-
nostim ! Da, grem tako daleč, go-
spod, da rečem: Vlada bi morala 
dati nabiti velike plakate na zi-
dove, z besedilom in svarilom: — 
Pozor! Spomlad je tu ! Državljani 
Francije, varujte se pred ljubez-
nijo! — Prav tako. kakor se za-
piše na hišo: — Pozor! Sveže po-
pleskano! . . . No, ker pa vlada 
tega ne stori, storim jaz na njenem 
me*tu in vam pravim: Varujte se 
pred ljubeznijo! Ta ima sedaj na-
men, da vam eno zagode, toda jaz 
smatram za svojo dolžnost, da vas 
na to opozorim, kakor se opozori 
v Rusiji mimoidočega na cesti, či-
gar nos hoče zamrzniti. 

Osupel sem strmel v čudaka, in 
trajalo je nekaj trenotkov. predno 
sem mogel najti besede, da sem mu 
hladno odgovoril : — Hm, zdi se 
mi, da se brigate za stvari, ki vam 
niso prav nič mar! 

On je naredil nervozno gesto in 
razgreto odgovoril : — O, moj lju-
bi gospod • Če torej vidim, kako se 
človek utaplja v nevarnem tolmu-

Komaj je en parnik odplul, je pri-! l l u ? m oram torej stati poleg križem 

gozdu, — sem končno izpregovo-
riL * * 

— Ah, saj res! — je vzhičeno 
pritrdila. 

— Če bi naredila kratek izpre-
hod tja, kaj mislite, gospodična? 

Ona me je nekaj časa opazova-
la, kakor bi se botela prej. pre-
pričati, s kom ima opravka, nato 
je po kratkem obotavljanju pritr-
dila. No, in tako sva šetala počasi 
drug poleg drugega pod drevesi 
proti gozdu. Listnata streha nad 
nama je bila še nekoliko tenka, in 
auuiclll žarki so padali na visoko, 

neumnosti, da mi gre na jok, moj 
dragi gospod, kadarkoli moram 
govoriti ž njo. 

Mož je umolknil; bil je Brez sa-
pe in zelo razburjen. Pogledal sem 
usmiljeno in pomilovalno ubogega 
vraga ter mu hotel pravKar reči 
par tolažilnih besed, ko se je par-
nik ustavil. 

Dospeli smo v Saint-Cloid. 
Mala, s katero sva se prej po-

gledovala, je vstala, da izstopi. 
&la je mimo blizu mene, ošintla me 
je smehljajočim pogledom ter se 
nasmehljala. Bil je to smehljaj. 

zeleno, bujno travo. Povsod se je W povzroča pri moških, da norijo 
čulo gostolenje ptičev, in moja 
lepa spremljevalka j e pričela na-
enkrat, ko omamljena vsi od te po-
mladne lepote, skakati in tekati. 
Jaz pa sem tekal za njo, ravno-
tako razposajen kot je bila sama. 
Mož je včasih, res preotročji, — 
moj ljubi gospod. 

Nato je pričela popevati, in si-
cer vse vprek: pesmi, operne me-
lodije — in končno pesem o Muset-

i! Da. pesem o Musetti! Oh, kako 
se mi je to takrat poetično zdelo! 
Skoraj jokal sem! Malone sem iz-
gubil glavo! Povem vam, ne vze-
mite nikdar ženske, ki na prostem, 
v pri rod i, popeva, in še celo ne, če 
poje pesem o Musetti! 

* r - , kajti tak dan vabi vse v naravo 
Ali re-t ne znaš me pametnega w 

<ienofefa mojega srca!*' 
Vsti itno 

la prodajalka ali šivilja, ki pa je 

.m tako izredno, tako t a j r a - ^ K * m > l j nedolžne! Zato se lePo| Poleg mene je sedela na pa^iku 
t . , |[(i j pomiri pn me zopet prijazno, mlada satvarica. po vsej priliki ma-

Opazil sem, da je gospa Ovnova 
šepetala * «»vojo l^tvro, in Lavrica 
je bila prer i j pri Olgi ter j i j e la ! p - a Ovnov 
7. afektiran« nagl'.<»tjo pripovedo-| • Jy 

no vzvalovani, lasje, kot 

jTi sj;:at;1 »slavno! Z« dolifo nisem 
vid-l tako lepe mladenke Nikdar m o r i t i ? Si pa že zopet kje. . » , je en parniK oapiui. jej>r,-
11 • hI bi! mis: 1. da morejo biti "»ettiiu, da v ) bile moae sa- F <1TXIKI na njegovem mestu. r o k ? N e ! Nikakor! Poslušajte mo-

zgodbo, nakar boste zapopadli, 
zakaj sem se predrznil svariti vas. 

Bdlo je pred letom dni — ravno 
am moram p«*-

uradnik ministr 
' stva mornarice, kjer naši šefi — 

^f1111 komisarji — mislijo, ker nosijo 
častniške epolete, d a smejo z na 
mi postopati kot z mornarskimi 
vajenci. Da, ti šefi so posebne sor 

i _ i te. . . toda pustimo to ! Od svoje 
1 enovit-. "C ujmo, | m a h . tako nežen, da sem ga komaj p L s a l n e m i z e s e m v i d f t l l a h k o s k o z i 

"Tako je, ljubezniva gospoda!. opazil, in vendar sem kljub temu j o k n o k o ^ , e k m o d r e g a n e b a p o d 
z,ti bi se bil moral za oper-,čutil neodoljivo poželjenje, da bi ^ ^ ^ l e t a l e l a s t a v i c e i n m a 
>evca. Al: zalibog nisem o nr i t i^a tiaka, nešte>nlno ™>lru-1 h o m a s e m i j e ^ ^ ^ ^ 

Srocen zaklad imam v goltancu!" , j e m o r a l a č u tk i , da jo^ N i C ' v e 5 u b e m m o s e l V 2 d ™ d 

vedah 
"V»-sel sem, zmeraj sem vesel,' solnčni žarki, ki so napol zakriva-

dasi v-m z^re«ril pra\-i pok l i c ! " je li m a l o , rožnato ušesce, na tilni3cu 
nada'.j^vaL j p*t kjer se je veter ž njimi poigra-

" O l i o ! " sr> je oglasil geapod Ba-: val, so se izgubljali v fin. nežen 

vati, da je bila včeraj v Radovljici 
v grav-intern psrku, ki ga ime-
nujejo duhovite glave paradiž, ker 
•ta tam Adam in Kva, akotudi le 
kamenita. 

Olga jo je potr|*ežljivo posluha 
!a Obrnjena je 'biLa najxil k Lav-
l i, napo! k meni, in jnz sem z ve-1 Izobra 
likim veseljem o!jčudoval njeno; uega pev 
ljubko temnopoltno lice in njen | pravem času spoznal, kakšen dra- ' fo o v 
čisti profil. _ ^ ^ 

PrMruži! se je zdaj našemu f - T o pa pan t o ! " je i « m i < : V n e ^ I d ^ a J e d a i m i h ^ ! P° Pomladi me Je tako 
i ^ .lnenm krogu vitek mlad prav- p r i d a l a jezna go«pa Genofefa.' m a j e o b r n i i a rtbraz proti meni, | p r e V Z e l ° ' d a S e m ^ s l e d n j l c ° J U " 

staremu nik z navihanim bledim abrszom,|«o ti — ( t o d a " takoj j e kukor prestrašena i k 

gospod Jlotromil Jereb. Gospodje-' « Z d a j ^ ^ i e o p a z n o . V povesila oči, pri čemer j e zadrhte- V? m aJl ien, zgrbljenmozicek 
na HUda ga je goreče pogledala, ^ e r i k i bi mogel s .svojim tenor- l a Y l a l i n e m . s m e h l j a ju njena zgor- \ * * * * * * s®m s e b o l " i m t e r P r o s J 

jem zasluziti en sa.m večer več, ne-1 n j a u s t n a M o j a j s o s e d a j e z e z ™ ™ dan dopusta. Ol 
1 cal : — Ne verujem, da ste bolni 
ampak glejte za zdaj, da se iz 

ga takorekoč p'/ljubi j al a z očmi 
modra mati Genovefa pa niso bili t u j ; a j 
lena I:rvalirja !:nr nič vedeli, saj k n 

Slovanska oaza v Italiji« 

ni imel niti prvega državnega iz-
pita in je Lil tudi očitno premlad m , a d s o m v jezeru!" 
za prezrelo Ilildo. Praktična mati 
(lenovefa so se oi<revali le za re-. / T . , . 

, . I (Dalje prihodnjič.) alno politiko: star uuur«AMje<nec -
I i jim bil ljubši zet nego mlade-1 

nič brez služb?. Pogumnega juri-i 
st i pa mrali poglodi gospe mame 
niso prav nič motiH. Meni nič, te-
bi nič, je že stal pri Hildi ter ji 
pripovedoval, <la je ujel davi le-
pega 1 i rana v Savi tam blizu mo-
stu pod Skalami. 

Medtem je dvoril doktor Juri-
nac gospodični Nadi. Fefrl pa je 
oblegala bogatega vdovca Baleno-
viča. (iospod je vdano prenašal 
oimjovito Ijubeznivosrt na moža 
d rotira ne device Ln ostal hladen 
kakor led v hotelski omari ter ne-
pristiaiMiko delil damam bombone. 

liospa Ovnova je z glavo mig-
nFla najmlajši hčeri in Hilda je 
oddrobuola .po kroketne krogle in 
kladivca. Njen častitelj Bogomil 

je precei ubral za njo, zvest ka-
kor senca. Oba sta izginila v bliž-
nji ban, in m^lil sem si: Zdajle se 
pa dvema dobro godi — poljubu-
jrta se, ds je kaj 1 Res sta se vrni-
la nekam rdeča, dam jima ni bilo 
težko nositi. Doktor Jurrnac jima 
je pomagal, ko sta (zabijala želez-
ne loke in dva lesena količka v 
tia. Hilda je dvignila vrečo in 
vsak je potegnil iz nje svojo krog-
lo. Gospodična Olga j e ujela rde-
čo, jaz ps rožnato. 

•'Skupaj ava, gospodična Jami-
kpvAl Ali jih b e v a ! " 

Nasmehnila se mi j e in v l l ch 
V pokazali dražestni jamici. 

Njena spodnja ustnica je bila ne-
koliko bujn^jia od gorenje, ki se 
je r ponosnem loku proiila nad 

go tukaj * deetih letih! Pa zdaj n e k a j ^ z c y p e t p o ^ a s i 
ie ie kar je. /bogom, lK»gastvo! . . . . . . , ' .. , , , svoje oci, na ko je videla. No. n.rvrdic temu M»m vesel luikor . 

dv*i gnila 
da jo še gub rte! Ali mislite, da more uprava 

1 kaj početi s takimi uslužbenci ka i vedno zadivljen gledam, se je v 
I resnici nasmehljala. ,. A « . . . . . , T -- i kor ste va? Bila je v resnici čarobna. V nje-; 
h m trepetajočem pogledu sem! J a z s e m t o p e j ° < 3 k u r I 1 ^ d (>-
razkril tisoč in tL«oč stvari, na ka- i s P e I k S e n i - B U o k r a s " n o > T e m e 

terc prej nisem mislil; menil sem, | k o t d s u i c s - odpeljal sem se 
da gledam v nepoznane globine;! pamikom v Saint-Cloud. 
mislil sem, da sanjam o vseh než-
nostih o vsej poeziji človeštva — 
videl sem vso srečo jasno pred se-

Ah, moj dragi gospod, da bi jaz 
takrat ne bil dobil dopusta! . , 

Zdelo se mi je, kakor da vidno 

in da so zmožni vsakih neumnost* 
— nakar je stopila na mostič. 

Ravno sem hotel za njo. ko me 
je moj čudni sosed prijel za rokav. 
Z energično kretnjo sem se mu iz-
trgal. tedaj pa me je zgrabil za 
suknjič, potegnil me nazaj ter v-
enomer ponavljal: — Ne hodite! 
Ne hodite! — in sicer tako glasno, 
da so vsi ljudje pogledovali na na-
ju. 

Ljudje so se pričeli smejati. Jaz 
sem pobesnel. Toda preostalo mi ( 
ni ničesar drugega, kakor ostati 
na parmku, če nisem hotel delati 
scen. 

Parnik je zopet odplul. Mala je j 
stala še vedno na mostičku ter raz-

svoje sposobnosti. Odlična Pari-
zanka. dr. Madelaine Pelletier se 
je odločno zavzela za to, da tudi 
ženske vršijo vojaško službo. — 
Me smo prav tako hrabre kot mo-
ški — je naglašala v svojem govo-
ru, — da pa tudi mnogo vzdržt-
mo, pač najbolj dokazujejo mo-
derne športistke. V vseh velikih 
vojnah je ženstvo dokazalo, da 
lahko prav tako dobro kljubuje 
so vragu kot moški. Ženske pa bi 
za slučaje vojaške obveznosti mo-
rale tudi biti deležne vseh politič-
nih pravic, osobito volilne pravi-
ce. Debata o vojaški službi žensk 
je v javnosti povzročila mnogo 
smeha. Neki pariški novinar je iz-
javil, naj ženstvo kar razpiše ple-
biscit — pa bo videlo, da jim mož-
je prav radi prepustijo vojaško 
dolžnost. 

Kmalu se j e utrudila ter sedla s ° ^ a r a n a gledala za menoj. Moj f 
mučitelj pa si je zadovoljnosti mel , 
roke ter mi zašepetal v uho: 

— Lahko ste mi hvaležni, ker ( 

sem vam storil veliko uslugo. No. I 
hvalabogu. zdaj je vse dobro! 

Sredi Italije severno od Na/po-
li ja leži mesto Molise, ki je s svo-. boj. In v meni se je pojavila na-! rastem pod solnčnimi žarki. Za-
jimi okoliškimi občinami popolno-1 Tavnost blazna želja, da bi stisnil ljubljen sem bil v vse: v parnik, 
ma zapuščeno. To je ena najbolj s to dekletce v svoje naročje, da bi 
zapuščenih pokrajin Italije. V treh jo odnesel proč, daleč, daleč, bog-
občinah tega okraja, in sicer v 
Acquavivi, Oollecrociju in S. Feli-
ce Slavo živi okoli 5000 duš, ki go-
vore slovansko narečje, popolnoma 
slično našemu jeziku. Galliano de 
Fanis, pišoč o teh Slovanih v listu 
"Piceolo della S e r a " pravi, da so 
ti l judje popolnoma pozabili, od-
kod izvira jo in kdaj so se njih 
predniki naselili v teh krajih. — 
Toda isti pisec poroča, da se je i-
talijanska kraljica (ki je Orno-
gorka), razgovarjala s temi ljud-
mi v svojem jezika in da se je 2 
njimi izvrstno razumela. Okolica 
teh občin je popolnoma italijanska 
in j e torej pravi čudež, da so ti 
ljudje oii ranil i svoj jezik čist in 
nedotaknjen. Smatra se, da so se 
ti Slovani doselili v Italijo po po-
sredovanju družbe sv. Jeronima 
Pozvani so bili iz Dalmacije in 
Srbije, da obdelajo prostrana zem 
ljaiea, katere je imel red sv. Je-
ropima v Molisu. Prvo vest o taki 
emigraciji iz Dalsaacije in Srbije 

v reko, v hiše, v svoje sosede — z 
eno besedo: v vse! Hotelo se mi je 

ve kam, da bi ji zašepetal v uho; pritisniti nekaj na srce, pa naj je 
tisoč sladkih besedi. 

Pravkar sem odprl usta, da bi 
o ogovoril, ko se je nekdo doteknil 
moje rame. Začuden sem se obrnil 
ter zagledal za seboj moža, prav 
priprostega moža, o katerem bi ne 
mogel reči, je li mlad ali star, ki 
me je z bolestnim izrazom gledal. 

- Rad bi izpregovoril z vami 
par besedi, — je rekel, toda naj-
brž je videl že na mojem obrazu, 
kako mi je malo do tega, da bi ms 
kdo motil, kajti pripomnil je: — 
Stvar je važna. 

Jaz sem vstal ter mu sledil na 
drugi konec parnika. — Gospod 
moj, — je pričel svoj čuden govor. 
— ko se približuje zima s svojim 
mrazom, dežjem in snegom, tedaj 
vam pravi zdravnik: — Imejte 
noge vedno gorke, varajte se pre-
hlajenja, revmatizma itd. In vi ss 
pripravite, da izpolnite zdravniko-
va navodila. Obečete se T gorka. 
volnena oblačila, preskrbite si 
toplo, debelo suknjo in m o m ocr-najdemo v buli pspesa Bonifacija _ . _ 

VITI. To je fciln torej pfed sesti ilje, toda kljub temu se prehladite, 
mi stoletji. Dosekjeni Slovani so jfričnete kailjarti ki kibati in mora-

Doktor Z&rj pridni poljedelci ter trezni in po- te končno ledi ir posteljo. Ko pa 

tudi samo kos lesa. To je bila lju-
bezen, ki mi je nastavila svoje zan 
ke. — 

Pri Trocaderu je stopila na par-
nik mlada deklica, ki je imela pod 
pazduho nek ovoj, in sedla je me-
ni nasproti. 

Bila je fletkana, moj ljubi go: 

spod, in čudovito je, koliko bolj 
ugajajo človeku ženske ob lepem 
spomladanskem vremenu! Na sebi 
imajo nekaj opojnega nekaj o-
mamljivega, no, nekaj posebnega» 

Jaz sem j opogledal, in tudi ona 
me je pogledala. Ravno tako, ka-
kor je ravnokar vaša soseda na vas 
pogledala. Ko je to medsebojno 
ogledovanje trajalo dovolj dolgo, 
sem menil, da se dovolj dobro po-
znava ter da jo lahko ogovorim, 
kar sem tudi storil. Deklica je bi-
la v resnici dražestna — hipno mi! 
je ujela, moj dragi gospod. 
I V Sait-doudu je izstopila. Ja2 
sem ji sledil. Tam je morala nekaj 
odd«ti. Ko se je spet vrnila, je par-
nik ravnokar odplul. Jaz sem izno-
va pristopil k nji. Molčala sva in 
vdihavala »veži pomladni zrak. 

kiti t 

na zeleno pobočje. Jaz sem sedel 
k njenim nogam ter j o prijel za 
roke — za male ročiee> ki so bile 
raskave od šivankinih ubodljajev. 
?a sem postal zopet ginjen. 

— To so posvečeni znaki dela, 
— sem si dejal. Ah. moj ljubi go-
spod, ali veste, kaj pomenijo ti 
posvečeni znaki dela ? 

Gledala sva se dolgo in globoko 
iz oči v oči. 

Kakšno nepojmljiv o silo ima 
vendar tako žensko oko! Oropa 
nas dušnega miru. podjarmlja nas 
obvladuje nas! 

Kakšne globine nam odpira, s 
kako sladkimi slutnjami nas na-
vdaja ! J a i mislim, da se po vsej 
pravici pravi takemu globokemu 
pogledu — pogled v dušo! Ampak 
vendar, kakšna bedarija! Če bi se 
moglo s takim pogledom pogleda-
ti v dušo. potem bi bil človek, to 
vam zatrjujem, pametnejši. 

Toliko je gotovo, da sem takrat 
popolnoma ponorel. Hotel sem jo 
objeti, toda ona je zaklicala: — 
Ne dotikajte se me, moj gospod! 

Tedaj pa sem se vrgel pred njo 
na koleni ter izbruhnil iz sebe vse 
svoje hrepenenje po njej. Vse, kar-
koli sem imel na srcu, sem izlil v 
svojih solzah v njeno naročje. — 
Ona me je postrani začudena po-
gledala vsed nenavadnega izbru-
ha mojih čustev, kot da bi hotela 
reči: — Aha, tako meniš, moj dra-
gi f No, o tem se da govoriti. 

Onega popoldne bi jo bil brez-
dvofmno lahko imel; ko je bilo že 
prepozno, sem šele izpreviidel, ka-
ko smešen sem moral biti v njenih 
očeh. Toda jaz takrat nisem iskal 
užitkov, iskal sem ljubezni, iskal 
ideal! Ko j i je bilo dovol j mojih 
ljubezenskih zagotovil, je vstala, 
nakar sva šla nazaj proti Saint:-
Cloudu. Na povratku je delala ta-
ko žalosten obraz, da sem vprašal 
po vzroku: Ona mi je tiho dejala: 
— Žalostna sem, ker je bil dan ta-
co lep, kakor jih je bilo malo v 
mojem življenju — in ker je sedaj 
vse končano. — Tedaj mi j e zatri-
palo srce, kakor da mi hoče poči-
ti. 

In sledeče nedelje sem jo videl 
spet, nato spet in tretjo nedeljo zo-
pet. Hodil sem ž njo v Bougival, 
v Saint-Germain, Maisson - Laf-
fitte, Poisy — skratka, povsod, 
kjer se odigrava ljubezen Pariža-
nov. Vražja punca me je kmalu 
spoznala prav do dna mojega bi-
stva in pričela mi je igrati kome-
dijo, polao strasti in nežnosti. — 
Končno em popolnoma izgubil 
svoj razum ter jo poročal, tri me-
sece potem, ko sem jo spoznaL 

Da, dragi gospod, človek je paS 
uradnik, popolnoma osamljen, ni-
ma ne družine ne svetovalca. In 
tako si Človek domialjuje, kako 
sladko mora biti življenje z ženi-
co — nakar se poroči. 

Ampak potem vam naredi pekel 
vroč, da se ni pritoževati, od jutra 
do večera! Tako vam venomer kle-
pece, ve« božji dan prepeva svojo 
pesem o Musetti, prepira se z do-
naaalcem premoga, hiSnikovi ženi 
pripoveduje najintimnejše družin-
ske razmere, afatftmy iaklepeta 
tajnosti ražmer v sosedovi spalnici 

- » -

in Ima glavo polno vsakovrstnih 
i 

Veselite se vdrgnenja s 
PAIN-EXPELLERJEM. 

Fo trdnem dnevnem dela si 
nadrpnite roko, n"Re in hrbet, 
človek, ki drla. r. mišk-ami. ne 
prno biti bolan. Urite se vedno. 
Fuskusajte vUrgnenj«.- s Pain-
E x c e l l e r l e m . 

Pain Expe l l e r o h r a n j a z d r a v e 
l jud i pri z d r a v j u ! 
35 in "Oc. steklenica v l e k a r n a h 
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Ženske hočejo k vojakom. 
Te dni se je v nekem pariškem 

feminističnem klubu vršila zani-
miva debata o tem, ali morejo tudi ' 
ženske postati vojaki. Moderni ( 

feministki se je dosedaj res po- j 
srečilo dokazati sposobnosti v šte-
vilnih področjih javnega življe-
nja in s tem dokumentirati ravno-
pravnost z moškimi. Nezasedena 
je ostala edino še vojaška služba, i 
Izgleda, da je dolžnost, braniti 
domovino, monopol moških, toda 
v zadnjem času si ženstvo prizade-
va, da tudi na tem polju pokaže , 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste z 
njih postrežbo zadovoljil, 
da oglašujejo v listu "Glas 
Naroda". S tem boste 
ustregli vsem 

Uprava ''Glas Naroda" 

ZANIMIVE KNJIGE ZNANIH PISATELJEV 
po znižani ceni 
mhbbhb W 3 = a B = = 3 a H —-wKmmmâ m̂r-' 

Kako sem se jaz likal. Spisal Jakob Alešovec, 
Povest slovenskega trpina. V pouk in zabavo. 
1.. 2. in 3. del. Vsi 3 zvezki vsebujejo 448 strani, $1.60 

ljubljanske slike. Spisal Jakob Alešovec. 
Vsebuje 30 opisov raznih slovenskih stanov, ima 
263 strani, 

Prihajač. Spisal Dr. Fr. Detela. 
Splošno priljubljeni ljudski pisatelj tu »likm 
v krasni povesti življenje na kmetih z vso svojo 
resnobo in težavami ter nam predočuje ljudstvo 
resnično tako, kakršno je. 
knjiga vsebuje 157 strani, ; -Q1 

Juan Miseria. Spisal P. L. Coloma. 
Zelo zanimiva, iz španskega prevedena povest. 
Ysebnje 170 strani, 

Ne v Ameriko. Spisal Jakob Alešovec. 
Povest Slovencem v pouk. Po resničnih dogod-
pestavljen. Vsebuje 239 strani, 

Darovana. Spisal Alojzij Dostal. 
Zgodovinska povest iz dobe slovanskih apostolov. 
V to povest je vpleteno delovanje in boj med kr. 
Kanstvom in poganstvom pri starih Slovanih. 
Vsebuje 149 strani, 

Malo življenje. Spisal D. Fr. Detela. 
Kmečka povest, ki posega do dna v življenje 
slovenskega ljudstva ter se zlasti odlikuje po 
iivo in resnično slikanih domačih značajih, t—» 
Vsebuje 231 strani, 

Znamenje štirih. Spisal Conan Doyle. 
Kriminalni roman. Po vsem svetu znana po-
vest, ki opisuje premetenost tajnega policista 
Sherlock Holmesa ter njegova bistroumna po-
ta, kako je prišel na sled skrivnostnim zločinom. 
Vsebuje 144 strani 
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JernaČ Zmagovač. Spisal Henrik Sienkiewicz. 
Dve značilni povesti iz ljudskega živl;enjs in 
trpljenja. Vsebuje 123 strani, .41 

Badnja kmečka vojna. Spisal Avgust Senoa. 
Zgodovinska povest Slavni pisatelj nam opira-
je, kako je nastal kmečki punt in kako so se na- ' 
B očaki, na čela jim kmečki kralj Matija Gubee, 
nadalje kmet Elija Gregorič in drugi kmečki 
junaki borili zoper prevzetne graičake m juna-
iko mučeniake smrti. ' * 
Vsebuje 878 strani, ^ 
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Podmorski potresi. 
Že pri zemeljskih potresih smo 

večkrat nesigiirni: ne vemo, ali 
bi določen pojav prištevali tekton-
skim potresom ali vuLkanizmu. — 
Še bolj nas to ovira ob motrenju 

Zrelost dečkov in deklic Jugoslavia irredenta. 
Angleški pedargogi se v zadnjem 

času obširno bavijo z vprašanjem 
jeli današnji naraščaj zrelejši ne-
go je bila mladina pred svetovno 

H Kretanje parnikov - Shipping News 

eksplozije lahko povzročijo pod 
morski potres ali pa obratno: iz 
razpok, ki so nastale potom potre-
sa, privre lava. Le tedaj, kadar 

(Nadel je van je.) 

— Zelo sem vesel — je rekel. —r da vas zopet vklim. — Zatem je 
prijel masne plašče, jih vrgel v kot ter sedel na pralen stol. ^ " o b č u t i m o podmorski potres tudi na 
je kaj novega ? I kopnem, imamo opraviti brezdvom 

Da, preTastrti. O v i j a rje v a žena je bila tukaj . . . ' S p r a v h n t e k t < m s k 5 m potresom. 
— Dobro, dobro. Kako pa vi? Ali ste kaj pridno delali ? 7 d v f t m l j i v i h b l 

. . . - , . . tektonski potres težje razločevali 
— -Ne. preeavtiti, sveti J>uh se mi nwe pofereeiti. Le poglejte, j 0 £j 

kakšnega sem napravila. 
Ali vam je bilo <lolgea* ? — jo vprašal, ne da bi pogledal 

njeno delo. Ne. ni vam bilo? No, to je dobro. Krasni ste danes. Pa 
iii*t<* >amo vi delali. Tudi j a z sem se prece j namučU. 

— 

Da. in ponosen sem na to. V teh veh dneh sem videl dosti 
ljudi. I ganite, koga sem videl? 

— Ne vem, gosjwxl župnik. 
— Nekoga s«-tn videl in celo govoril ž njim. katerega vi prav 

dobro poznate. 
— .laz, precastit i? 
— Da. '~ f } f / 
— Jaz poznam tako malo ljudi . . . 
— Saj ni od tukaj — je odvrnil župnik ter se začel izprehajati 

po sobi. 
— Pazite, prečastite, da ne topi te na mašni plaše. 
Pa kaj je brigal župnika mašni plašč*. ? 
— Kaj ste videli škofa? 
— Ne, škofa nisem videl, pač pa nekega poikovnika. 
— Ah, polkovnika? On me pozna? 
— Da. gospoda polkovnika Aubiera. t 
Melanija je zardela. 
— Da. govoril sem s polkovnikom Aubierom, vašim tastom, — 

je r» k< 1 župnik ter sedel poleg nje. Prijel jo je za desnico, nežno in 
skrbno, kot da bi prijel malega otroka. Bal se je, da bi prehitro iz-
dal skrivnost. Toda besede so ga žgale v grlu in ni se mogel več 
zodrževati. 

Dragi otrok — je nadaljeval s tresočim glasom — ničesar 
slabega vam nimam povedati, liaš nasprotno. (Jospod polkovnik 
vas lepo pozdravlja. 

— Mene f 
— Da, vas. 
— In vam je 
— Da, o svojem sinu mi je pripovedoval. 
— Torej veste, gospod župnik? 
— Da, izvedel sem, da ni v Afriki. 

- Oprostite — je zajecala Melanija ter si zakrila obraz z ro-
kama. — Oprostite, lagala sem . . . Nisem imela toliko poguma da 
bi govorila resnico. 

— Vem, zakaj ste lagali dobra gospa? 
— Torej tudi veste, da sem . . . 
— Vem, da ste najboljša ženska na svetu . . . 
Melanija ga je začudeno pogledala. 
Župnikov* oči so v* svetlile kot dvoje solne. 
— Otrok, ne morem več molčati — je vzkliknil. — Tudi z va-

šim možem se govoril. 
— Z mojim možem? 
— Da, o vas sem govoril ž njim. 

Kaj ste mu pa rekli, prečastiti? I*a mu že vsaj niste kaj ome-
nili o pismu? 

-— Haš o pismu sva govorila. 
— Saj sem vas \ end ar prosila — — — 
— Da. 

vem, da ste me prosili, naj ga dam po preteku dveh let 
na pošto. « 

— In ! — je rekla Melanija in tiha groza se je pojavila v njenih 
očeh. 

— Vašemu možu sem ga izročil. 
— In ga je prečital? 
— Da. prečital ga je. 
— Oh. gospod župnik, zakaj ste to storili? 
— K»»r *ein uganil vaše namene, nesrečniea. Ker sem vas videl 

na >kali ;<•!• sem vas spravil v župnišče. Vseh teh oblačil rte potre-
bujem. Tudi jaz sem prečital vaše pismo in sera takoj odpotoval v 
Libourne. In mi ni žal. Dobro razumite: ni mi žal. Lahko rečem, da 
sem vam rešil življenje. 

Ne. vi mi niste rešili življenja, precast it i. Bora pa ob drugi 
priliki skri la v morje. Vi niste stori drugega ko* da ste mojemu 
bivšemu možu preprečili ponovno ženitev. Ob strani svoje nove. bo 
gate žene, bi lahko dosegel velik uspeh. 

—Vaš moč ne želi ničesar drugega kot da se spravi z vami. 
- Zakaj vendar? Jaz nimam ničesar, s čemur bi ga lahko 

osrečila. 
— Da. vi imate, vse kar on zahteva. On noče ničesar drugega, 

kot vašo ljubezen. 
— Zaenkrat že mogoče . V Parizu bo pa drugačn ih misli. 
— On ne bo nikdar več vLdel Pariza. 
— Kako to? 
— Parizu se je odpovedal in politiki tudi. V ALžir bo šel, kjer 

se bo proslavil kot umen poljendelee. 
— Pascal? Pascal bo postal poljedelec?! / 

Zatem ji je župnik, povedal, kaj so sklenili v Liboume 
Melanija ga je zgrabila za roko ter napol v kmehu, napol v jo-

ku začela govoriti: 
— Obljubljam vam. da ne bom skočila v vodo, če mi potrdite, 

da je vse to resnično, kar ste mi sedaj povedali. Rotim vas pri živem 
Bogu. Dovolj sem trdna in močna, in prenesla bom, če mi boste re 
kli, da ni re*. Recite, da ni to resnica. Prosim, povejte mi! 

— Jaz sem vam pof^dal čisto resnico, moj dragi otrok. 
— Pascal hoče res iti v Aliir? 7* menoj hoče iti t 
—r Da, s vami. 
— Ali mu bo oče dovolil? 
— Saj bo tudi oče šel. 
— Polkovnik? Gospod župnik, vi ste gotovo zamenjali osebe. 

Pascal, njegova aestrična in polkovnik bodo šli, ne pa jaz? 
— Vam pa res ni mogoče ničesar dopovedat! 

vulkanskega, merimo vodno 
temperaturo. V Atlantskem oceanu 
so opazovali, da je vrelo morje na 
n«kem mestu, kot voda v posodi, j J ^ 

Pošten članek o šolskem vpraša-
nju slovanske manjšine v Italiji 

je napisal v veronskem listu Cor-
vojno. Svoja naziranja v tem vpra ,-i(,ro de! Mattino dr. Saladini, m 

podmorskih potresov Podmorske1 ° b j a v l j a j o P ^ 3 ^ v ^ j s n v r z ozirom na uvodnik o šol-
, Ti i n i h pedagoških časopisih. V glav- skem vp/ašanju težaške Edinosti. 

nem s^ vsi strinjajo v tem. da je j Dr. ?ala<liui pravi, da sieer ne po-
današnja mladina za svojo starost i 'na popolnega načrta novih šol-
i duševno i telesno mnogo bolj rat-i s^ili odredb naučnega nrnistra 
vita nego je bila deca prejšnjih' »"Jcntila, izvaja pa. da so narodne 
generacij. — Nič ni neobičajnega j otnjšin* v drugorodni državi ab-
— piše upravitelj neke šole v Lon- v e z i m e v v e l i k o »Potovanje dr-
donu — da izgledajo dečki od 15. vendar pa morajo 
do 16. leta kakor'zreli l judje. Niso nacjonal.sti vedeti, da 
namreč v vsakem pogledu sposob-
nejši od prejšnjih generacij, so pa ! ' ^ 
v vsakem oziru zrelejši. Med nio 

i o dclžno s.po.š: oranje ne sme iti 
• ako daleč, da bi se manjšine <*d-

vojegu lastnega jezika in 
so opazovali, da je vrelo morje na •• . - - " f i ^ i " " i • ~ ! SV(>Je , ) r - Salatlini pravi da-1 J ijimi ueenet so l.jletni deeki, ki sv. i <• 

I : I ' J * • j e : Pouk v javnih šolah v pri-
Prav blizu ladje se je <lviSala v I n ~ ' T""* ,k <*. " " " f ' , j U d f U j » «™a, p o k r a j i n i bi mural biti J . Deca je seveda danes se vesela. zrak para. kot bi se kadilo iz dim- r, • - -. , . 

t Tnrtco toda 
vsem slovenski s slovenskimi 

nika. V morje S „ spustili svinčen- I r a * ~ " a ^ j učitelji, * a ! i j » n * i jezik naj bi » 
ko na vrvici, ki ni , L n e l a do dna. ^ f ' " t " » » » k * j \ 

. , ; . . 'nekdanja šolska mladina. Mnogi arah, pozneje šele. ko se obe ple-
j pedagogi smatrajo tn zgodnjo zrs- eieni zedrnita, se ho moglo d'«v<>-

pa sta bila vseeno vrvica in svinec i 
popolnoma AToča. N<emogoče pa , i . , 
, 1 1 t lost za posledico voje. Mnogo o 
ie bilo izračunati oddaljenost vul-
kanskega ognjišča, ker imamo še 
do danes premalo akuratnih opa-
zovanj. Na vsak način bi govorili 
tu o vulkanskem pojavu. 

trok. ki danes dozorevajo, je že > 
zgodnji mladosti spoznalo skrbi >n 
neprilike svojih roditeljev in tako 
uvidevajo resnost življenja. Da-

IT 
(Konec prihodnjič.) 

. .^-i -mA 

Tektonskih jwdmorskih pojavo\ 
^evetla ne moremo razlagati z gu-
banjem, ker manjkajo morskemu 
dnu gorovja v pravem pomenu 
besede. Tu pridejo vpoštev le pre-
lomi, predvsem v takozvanih oce-
in.skih jarkih. 

Vulkanski podmorski potresi 
nasrtanejo vsled podmorskih erup-
lij. Te erupcije so lahko erupcije 
oare. plinov ali izbruhi žareče la-
ve, ki po stiku z mrzlo vodno maso 
•avnotako lahko razvaja pare. 

Kakšne so razmere ob vulkan-
ki erupciji v globokem morju, ne 

vemo, ker tega ne moremo opazo-
vati. Vendar ne smemo dvomiti, 
la se javljajo tudi v podmorski 
"»odzemeljski skorji in to še v do-
sti večjem obsegu nego na kop-
lem. 

Zgodovina nam pripoveduje o 
nnogih takih erupcijah. Ako ni 
lila globoČina morja posebno ve-
ika in, a.ko je bil izbruh dosti mo-
'an in je delj časa trajal, — je po-
gledal pravcati nov otok iz morja. 
Ker so bili pa taki otoki zgrajeni 
večinoma iz pečin in vulkanske 
žlindre, jih je morsko kipenje kma-
u zopet unnčilo. Tako se je pojavil 
ned Sicilijo in Tunisom leta 1831. 
dok, ki so se pravd ali za njegovo 
ast Angleži in neapolitanski kralj. 
Dobil je celo sedem amen. Angleži 
o razvili na njem svojo zastavo 
n so postavili baje celo telegraf-
sko postajo. A vse skupaj ni nič 
oomagalo. . . Po preteku šestfh 
nesecev se je spet poslovil k tega 
;veta in izginil pod morje. 

Ravno tako kot pod morsko gla-
lino pa se pojavijo potresi lahko 
udi pod jezersko gladino. Opazo-
-ali so jih naprimer na jezeru 
Veuenburg, kjer so se pojavili 50 
io 60 centimetrov visoki valovi, 
cljub popolni tišini vetra. 

Kadar se p o j a v i n a m 0rskem 
Inu dislokacijski potres, se nada-
ljujejo potresni valovi v vodi. — 
>bčutimo jih tedaj, ko zadenem^ 
ia kako drugo telo, naprhner na 
irn ladje, kot momentani sunek. 
Potnikom na ladji se zdi, da je 
'.adela ladja ob dno ali ob kako 
•>ečino. V lahkem slučaju se lad-
•a samo strese, toda pojavi se lah-
i o tudi posebno grmenje in tak 
pritisk na ladjo, da se lomijo jam-
bori. 

Mnogo nesreč na morju, ki si jih 
razlagamo na ta način, da je zade-
la ladja ob neznane peline ali plit-
vine, so pravzaprav posledica pod-
norskega potresa. Na morski po-
vršini ne povzročajo nobenih vid-
nih valov — razen, če so potresni 
sunki usmerjeni vertikalno, da 
prebijejo vodne sloje in vržejo \ 
zrak vodne curke, ki ličijo vreli 
vodi. 

Vzrok potresa ob podmorskih 
erupcijah so momemtalni vertikal-
ni sunki žareče tekoče lave, kate-
rim sledijo eksplozije pare. Ker 
se vse to dogaja na primeroma 
majhni površini, je tudii vpliv sun. 
kov omejen. Pojavijo se kot stolp 
visoki snopasto oblikovani vodni 
stebri. Povzročijo jih prostrane 
eksploaije par, ki se vzpenjajo T 
mogočnih mehurjih proti površini 
in potegnejo seboj vodne mase. 

Pri močnejših erupcijah se po-
javijo seveda tudi ognjeni curki 
in lava sama na moraki površini. 

našnja mladina se mnogo bolj za-
lima. za javno življenje, člta resne 
knjige in tako že v zgodnji mla-
dosti absolvira prvo šolo življenja 
ki je ogromnega pomena za mla-
do bitje. Tudi telesno se sedanja 
mladina razvija hitreje. Ta pojav 
opazujemo pri dečkih in deklicah. 
Slednje izgledajo starejše nego so 
v resnici. V 16. letu so mladenke 
že popolne dame, ki posečajo raz-
ne prireditve, in dasi še obiskuje-
jo šole, se ponašajo kot 'odrasle 
ženske. 

P O T O V A L N I ZASTOPNIKI , 
kateri so pooblaščeni nabirati na 
ročninc za "Glas Naroda", »o: 

Joseph Černe, Anton Simčič 
in Joseph Smalsel. 

Upravništvo. 

liti več ča-a z a italijanski jezik 
"Kako Jio.'ete da bi razum malč-
kov. ki ves lan poslušajo govo-
rico v svojem .zvočnem slovan-
skem jeziku, razumeli najelemen-
tarnejš"> nomenklaturo v jeziku, 
iii je njihovim očetom in njim sa-
mim popolnoma nepoznan?! Taka 
zahteva je v resaiici brez vsakega 
elovečanskega duha! Niti innogo-
jeziena Avstrija se ni ponižala do 
takega nesmisla." To je blagode-
jen glas plemenitega moža, ki po-
zna šolo in njen pmnen ter čuti 
dolžnost, l-:i io ima vlada do slo-
vanske manjšine. Želeli bi, da bi 
ta venm .ki glas vplival v polni 
meri na Rim ! 

10. novembra: 
Leviathan, Cherbourg-; Martha Wash-

ington, Trst; Olympic, Cherbourg; Derf-
ninger, Bremen; Orca, Cherbourg, Ham-
burg; Albania, Cherbourg. 
3. novembra: 
Aquitanla, Cherbourg; Reliance, Cher, 

bourg. Hamburg: George Washington. 
Cherbourg, Bremen. 
i. novembra: 

Paris. Havre. Pres. Adams, Cherbourg; 
Torek, Bremen. 
19. novembra: 

Westphalia, Hamburg. 
17. novembra: 

America, Cherbourg. Bremen; Orduna, 
Cherbourg, Hamburg; Chicago. Havre: 
Ryndam, Boulogne; Muenchen, Bremen. 
20. novembra: 

Duilio. Genoa, 
21. novembra: 

Canopio. Cherbourg. Hamburg: lYe*. 
Van Buren. Cherbourg; Zetland, Cher-
bourg. 
22. novembra: 

Mount Clay, Hamburg. 
24. novembra: 

Majestic, Cherbourg; Rochambeau, 
Havre: Ohio, Cherbourg, Hamburg; Pres. 
Roosevelt. Cherbourg. Bremen; New 
Amsterdam, Bourogne; Tyrrhenla, Cher, 
baurg. 
27. novembra: 

Berengaria, Cherbourg-
28. novembra: 

Pres. Garfield, Cherbourg. 
29. novembra: 

Albert Ballin. Cherbourg, Hamburg: 
Mongolia. Hamburg. 
30. novembra: 

President WUson. Trst. 
1. decembra: 
Leviathan, Cherbourg; La Savoie, Hav-

re: Olympic, Cherbourg. • 
j 5. decembra: 

Pres. Potk, Cherbourg. Bremen: Pros 
Arthur, Bremen; Bremen, Bremen; Co-

J lom bo. Genoa. 

Minnekahda. 
6. decembra: 
w Thuringla. Hamburg; 

Cherbourg, Hamburg. 
7. decembra: 
America. Genoa. 

8. decembra: 
Aquitania. Cherbourg; Sierra Ventana, 

Bremen; Rotterdam, Boulogne. 
11. decembra: 

Suffren, Havre. 
12. decembra: 

Paris, Havre; Pittsburgh, Cherbourg, 
Hamburg; Pres. Adams. Cherbourg; 
Muenchen. Bremen; Lapland, Cherbourg; 
Conte Rosso, Genoa. 
13. decembra: 

George Washington. Cherbourg. Dre-
men; Hansa, liamburg. 
14. decembra: 

Andanta, Cherbourg. 
115. decembra: 

Majestic. Cherbourg; Derfflinger, Bre-
men. 
19. decembra: 

Pres. Monroe. Cherbourg; Orbita. Cher-
bourg, Hamburg; Veendam, Boulogne. 
20. decembra: 

Cleveland. Cherbourg. Hamburg. 
22. decembra: 

Berengaria. Cherbourg: America. Cher, 
bourg. Bremen; Albania, Cherbourg; Seid-
litz, Bremen. 
26. decembra: 

Chicago. Havre: Prf-s. Van Buren, 
Cherbourg; Canopic. Cherbourg, Ham-
burg. 
27. decembra: 

V.'estphalia. Hamburg; Yorck. Bremen. 
28. decembra: 

Martha Washington, Trst. 
29. decembra: 

La Savoie. Havre; Pres. Harding. Cher-
bourg. Bremen; New Amsterdam, Bou-
logne. 

MOŠKI! ZaKitlte M Proti uUitsja 

Nil»»it» ri naibtljgri «a**ito PREPREUBA u MOŠKE Velika tab* SSc. Kit «'•) tl V« Ukuurji «K San-Y-Kit Dept: B 92 Bcrkman St.. New York Pi&lte it okrožnico. 

Izšel je 
" S l o v a n s k o - A m e r i k a n s k i K o l e d a r " 

za leto 1924. 
Knjiga je znanstvene, poučne in zabavne vse-
bine in jo bi moral vsak imeti, ker mu bo 
mnogo koristila in ga bo v marsičem poučila. 

SLO VENSKO - AMERIKANSKI KOLEDAR JE 
: KNJIGA, KI IMA TRAJNO VREDNOST. : 

NAROČITE GA ŠE DANES. 

Cena s poštnino 40 centov. 

Za Jugoslavijo je ista cena. 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
82 Cortlandt Street; : New York, N. Y. 

Izšla je nova izdaja 

' P E S M A R I C A G L A Z B E N E M A T I C E ' 
Zbori za štiri moške glasove. 

Uredil MATEJ HUB AD 
Knjiga ima 296 strani, ter vsebuje sledeče pesmi 

z notami: 
I. Na dan: 2. res oženil bt se; 3. Kazen: 4. Kmečka pe-
sem; 5- Vasovalec; 6. Na trgu; 7. Pesem io beli hišici; 
8. Profnja; & T>an slovanski; 10. Tihi veter od morja; 
II. Še ena; 12- Povejte, ve planine: 13^SijaJ. solnčice; 14. Lah-
ko noč; 15. Deklica mila; 10. 8Ianca; 17. Vabilo; 18, Pa-
stirček; 19. Rožmarin; 20. Cerkvica; 21. Prošnja; 22. Imel 
item ljubi dve: 23. Danici; 24. Savska; 25. Oblafiek; 
28. Planinska ro'a. 27. Hercegovska; 28. Ljubezen in pom-
lad; 28. Rožica i slavulj; 30. Naša zvezda; 31. Lahko noC; 
32. Pod noč; 33. Kaj bi te prašal: 34. Bože pravde: 35. Na 
frobih; 36. Nad zvezdami; 37. Vabilo; 38. Uslifil nas; 30. Na 
morju; 40. Pastir; 41. Slovenska zemlja; 42. Bardca; 43. Ob-
laček; 44. Utopljenka; 45. Potrkali na okno: 48. Glas Grobo-
va ; 47. Katrica; 48- Deklica, ti si jokala; 49. Jas bl rad ro-
dečih rož; 50. Zdravi ca ; 51. V mraku; 52. Lepa nafia domovi-
na ; 53. Vipred se povrne; 54. Vinska; 55. Oj dekle, kaj • tak 
Žalostna: 56. Slanica; 57. Oj, te mlinar; 58. Pojdam T rate; 
59. Slovenac, Srb. Hrvat; 60. Xa$a zvezda; «1. V slovo; 62. Is-
gnbljeni cvet; 63. Sanak spava; 64. Glejte, kako nmira pra-
vični ; 65. Naprej: 66. Kje dom je moj, 67. Hey Slovenl. 71. Do-
movini ; 72. Sokolska; 73. Jadransko morje; 74. Popotnikova 
pesem; 75. Domovina: 76. Slovenski svet, ti si krasen; 77. 17 
boj; 78. Večer na Sari; 79. Zrinsko, Frankopanka: 80. Sto 
čutifi, Srbi ne tužni?: 81. Pobrattmija; 82. Pomlad In jesen; 
84. V tihi no«. 85. Milica; 86. Njo j ; 87. Nje«a nI; 88. Pod 
oknom; 80. Prva ljubezen; 00. I>hko noč; 91, Pri oknu sva 
molče slonela: 92. Strunam; 03. Slovo; 94; Strunam; 95. Pro-
inja; 96. V ljubem si ostala kraji; 97, Pod oknon; 96. Ljn-
besen in pomlad: 99. Lahko noč: 100. Raztanek; 101. B vra-
čanje; 162. Tam, cd je stoji; 103. Prelja. 

Cena s poštnino $8. 
" G L A S N A R O D A " 

8 2 C o r t l a n d t S t r e e t H e w T a c k 

S f r e n e h J & r i e 

New York. Plymouth, Havre, Paris 
PARIS 14. nov.; 12. dec. 

New York. Havre. Paris 
CHICAGO 17. novembra 
RCCHAM BEAU 24. novembra 
New York. Vi*o [Spain], Bordeaux 
LA BOURDONNAIS 27. nov. 
Pilite i« un£h lokalen •••ate ali aa (hvei ara4: 
19 STATE STREET. NEW YORK 

Kako se potuje v 
starikrai in nazaj 

v Ameriko. 
KDOR je namenjen potovati t 

stari kraj, je potrebno, da je 
natančno poučen o potnih listih, 
prtljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih zamoremo 
dati vsled naše dolgoletne izkufinje. 
Vam bodo gotovo v korist; tudi 
priporočamo vedno le prvovrstne 
parnike, ki imajo kabine tudi v III. 
razredu. 

Tudi oni ki Se niso ameriški dr-
žavljani, morejo potovati v stari 
kraj Da obisk, toda potrebno je, da 
se povrnejo tekom Šestih mesecev in 
so pripuščeni brez vsake neprilike 
v to deželo. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnika ali pa 
svojca iz starega kraja, nnj nam 
piše za pojasnila in navodila. Ju-
goslovanska letna kvota znaša 6426 
novih priseljencev. 

Za potne stroške izplačuje po na-
gem naroČilu JADRANSKA BAN-
KA tudi v dolarjih. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York 
Glavno zastopstvo Jadransko banko. 

V ali IZ 

JUGOSLAVIJE 
Kupite vnaprej plačan« karte 

avojim sorodnikom za naje črte. 

W h i t e S t a r . L jne 
New York — Cherbourg 

Olympic 10. nov.; 1. dec.; 1. mar. 
Majestic 24. nov.; 15. dec,; 12. Jan. 

(N&jveCjl parnlk na avetu.) 
AMERICAN L'NE Joint 

WHITE STAR UNE Service 
New York — Cherbourg — Hamburg 
Pittsburgh 8. nov.; Canopic 23. nov. 
Mongolia 29. nov. 
Minnekahda <3. razred) 6. dec. 

R e d S t a r L i n e 
New York — Cherbourg — Antwerp 
Gothland 14. nov.; Zeeland 21. nov. 
Poland .. 5. dec.; Samland .. 12. dec. 

Dobra hrana. 2nxprtl prostori. 
Velika Javna zbirališča. Oglasite se 
pri lokalnem agntu ali pri 

PASSENGER DEPARTMENT 
No. 1. Broadway New York 

P r a v vsakdo— 
kdor kaj Oče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; p»T 
vsakdo priznava, da Imajo 
čudovit uspeh — 

mali oglasi 
" G1 a A N a r o d a " . 

RAVNOKAR JE IZŠLA 

MAJVEČJA ARABSKA 
SANJSKA KNJIG* 

Najnovejša il ust rova na izdaja. 
Vsebuje. 308 strani. 

BP* Cena s -poštnino $2.— ^PJ 
SLOVENIC PUBLISHING CO. 

82 Cortlandt St. 
New York City, N. Y. 

IN » t i A « N A RO OA**. 

rZPLAČUAvAMERIŠKiH 
DOLARJIH. i 

V Jugoalaviji — 
se more lxplaCatl dolarje le potni-
kom v Ameriko proti predložitvi od 
ameriškega konzula potrjenega pot-
nega lista in ne veC kot protivred-
nost od 3.00U. — frankov, to Je pri-
bližno $200.— ca enega potnika. 

V slučaju, da naslovljenec za la-
plačilo dolarjev nebi mogel predlo-
žiti potrjenega potnega lista, dobi 
pouiljat^lj lahko dolarje nasaj ali 
nam pa na novo narod izplačati na-
kazani snesek v dinarjih. 

Nadalje se nam zdi umestno pri-
pomnit^ da nikakor ne moremo pri* 
poročati pošiljati čeke T Jugoslavi-
jo. 

Splošno mnenje vlada, da m Čeki, 
ki «e glass na dolarje, tndl w do-
larjih izpit čajo, kar pa ni res, ker, 
kot Že zgoraj omenjeno, je v Jugo-
slaviji od vlade pod kaznijo pre-
povedano Izplačevati dolarje. 

Tudi pošiljajo mnogi navadne 
ameriške čeke v domovino. Ti pa 
nikakor niso pripravni za ljudi na 
deželi, ker so banke oddaljene ln 
Izplačajo take čeke v dinarjih šele 
potem, ko dobe iz Amerika potrdi-
lo, da so jim bili odobreni. 

Onim, ki stanujejo na deželi ln ne 
potujejo f Amerika Je najbolje po-
sojati denar navadnim potem T di-
narjih, kateri se Jim Izplačajo na 
zadnji poŠt« brez neprtlik. 

Tudi n nabavo potnega lista 
(posa) Je najprlprmvneje poslati 
dinar j fc. Dokler namreč potni list 
ni potrjen od anserlikegm konzula, 
ne more potnik dvigniti dolarjev. 
Stroške za razna listine in potni list 
te pa lahko plača tndl a dinarji. 
V Italiji in a n d n o i 

oranijn — 
BO veljavne povsem drugačne odred-
be ter lahko izplačamo dolarje vsa* 
komur do poljubnega zneska. Če Js 
pa namenjen denar le sa potovanje, 
je na nakaznici označiti vidno: Iz-
plačati le. ako naslovnik potuje. 

Valed narafičnjoflh stroškov • 
se morali odlofitl prevrediti pri-
stojbino za dolarska Izplačila kakor 
sledi: Za izplačila do $28. računa-
mo po 75 centov; od 928, naprej 
po 8%, to Je po 8 cents od 
dolarja. 

n I bs 
¥ 

n pristojbina Ji mjirttf 
dolarska Isplagna 
ItaHJL 

FRANK SAKSER STATE RANK 
82 CertkaA St., New YerfcGty 


